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A franciák a Rajnavidék kiürítését a 
német népszavazástól teszik függővé

A kivonulni készülő francia ezredek megmaradnak eddigi 
állomáshelyeiken

Párisból Jelentik: Német forrásból már csütörtökön 
az a szenzációs hir kelt szárnyra, hogy

a francia kormány váratlanul abbahagyta a 
Rajnavidék Kiürítésével kapcsolatos katonai 

és közigazgatási műveleteket.
A hírnek eleinte nem adtak hitelt, hanem tendenciózus 
német koholmánynak vélték. Péntek reggel azután ál
talános meglepetést keltve, a szocialisták lapja, a 
Populaire megerősítette a hirt, amelyről a következő
ket közölte:

— Megbízható helyről az éjszaka folyamán fel
hívták a lap szerkesztőségét és azt Jelentették, hogy

azokon a németországi megszállott területe
ken, ahol mór teljes folyamatban volt a Rajna
vidék kiürítése, az elvonulást parancsot kapott 
francia ezredeket visszarendelték állomáshe

lyeikre. I

Hoover proklamációja 
a fegyverszünet évfordulójáról

Az Egyesült-Államok elnöke az évfordulón nyilatkozni fog 
Macdonalddal folytatott tárgyalásairól

Washingtonból jelentik: Hoower elnök proklamá-! 
Ciót tett közzé, amelyben felszólítja az amerikai né- 1 
pet, ülje meg az idén is belső elmélyedéssel és külső , 
ünnepségekkel a fegyverszünet november l l - ik l  évfor
dulóját. A proklamáció többek között a következőket 
mondja:

— Adjatok hálát az Istennek azért, hogy békét 
teremtett és adjatok kifejezést eltökélt akaratotoknak 
Is, hogy barátságban akartok élni minden emberrel. A 
fegyverszünet napja az emberiség történelmének leg- j 
rettenetesebb, legvéresebb és következményeiben leg-i 
súlyosabb háborúját zárta le. Emlékezzetek azokra a J 
célokra, amelyeknek védelmében az amerikai nemzet I

Baranyát azért csatolták a dunai bánsághoz, 
hogy Szőni bor forgalmát növeljék 
Szoraboriak küldöttsége a kormány tagjainál

Beogradból jelenti az Avala: Pénteken egy na
gyobb küldöttség érkezett Szomborból a fővárosba. A 
deputáció elnöke Makszimovics Szteván szombori pol
gármester volt, tagiai pedig dr. Laiosevics Jócó ügy
véd, volt képviselő, Cvelanov Györgye alpolgármester, 
dr. Matics Milorád, dr. Tapavica Színia, Pavkov Ger
gely, dr. Rccics Szima, dr. Radisies Láza, dr. Czeisel 
Lajos, Veszelinovics Milorád, Pelrovlcs Milivoj, Lógó 
Károly, Kettes Márton, Angyal Nándor és Ldzics Sztan- 
kó voltak.

A küldöttséget Zsivkovics Petár miniszterelnök 
pénteken délelőtt féltizenkettőkor fogadta a miniszter- 
elnökségen levő kabinetiében. Gr. Makszimovics polgár- 
mester felolvasta a szombori polgárság memorandu
mát, amit a miniszterelnök nagy figyelemmel hallgatott 
végig és válaszában kijelentette, hogy minden tőle tel
hetőt el log követni Szombor érdekében. Hangsúlyozta 
a miniszterelnök, hogy az ország uj közigazgatási be
osztása során Barartydl az irt csatolták a dunai bán
sághoz, hogy ezzel Szombor forgalmát nSveiíik is  le- 
lentósigit emellik. Zsivkovics miniszterelnök ezután 
kijelentette, hogy az uj vasútvonalak építésénél is ft- 
gyelembe fogják venni Szombor érdekeit és arra fog
nak törekedni, hogy a vasúti forgalom nagy körzetben 
Szombor felé tendáljon.

Végül a miniszterelnök azt tanácsolta a küldöttség

A Populaire ezt az intézkedést olykép magyarázza, 
hogy

a irancia kormány a Rajnavidék kiürítésének 
iélbcszakitásávnl válaszol Huggcnbergók nép
szavazás! kívánságára, amely a Young-ióle ter

vezet ellen irányul.
A francia kormány tudvalévőén abban a reményben 
kezdte meg a Rajnavidék kiürítését, hogy a Young- 
iéle tervezetet minél előbb életbe fogják léptetni. A 
Populaire keserű megjegyzéseket fűz ahhoz, hogy a 
francia nacionalizmus ilyen módon kénytelen válaszol
ni a német reakció támadásaira. Egyébként a Rajna
vidék kiürítésének megszakításával Tardieu kedves
kedni akar azoknak a Jobboldali pártoknak, amelyek
ből összefo'.dozta többségét — írja a l»p. A Populaire 
elsősorban arra kiváncsi, hogy mit szól ehhez Briand, 
Locarnó embere.

hadbaszállott és ne feledkezzetek meg azoknak áldo
zatkészségéről, akik a veszély napjaiban a hazát szol
gálták. Gondoljatok arra is, hogy kötelességeitek van
nak a világháború haiottaival szemben és hogy min
dent meg keil tennetek a szörnyű emberirtás megis
métlődésének elkerülésére.

Hoower elnök hir szerint a fegyverszünet évfor
dulóján, november 11-ikén, nagy beszédet mond az ar- 
lingtoni nemzeti temetőben a hősök sírjánál. Beszéde 
elé politikai körökben igen nagy érdeklődéssel tekin
tenek, mivel Hoower főleg külpolitikai kérdésekkel fog 
foglalkozni és első isben nyilatkozik a fiottaicszerelés 
kérdésében Macdonalddal folytatott tanácskozásairól is.

tagjainak, hogy Szombor polgársága gazdasági téren 
fejtsen ki minél szíieseblikörü tevékenységet, hogy | 
igy a vájos tartományi székhely jellegének elvesztő- I 
sóért gazdasági életének fellendülésében találjon kár
pótlást

A szomboriak deputácíója ezután Radivojevics 
Láza közlekedésügyi minisztert kereste fel. akitől azt 
kérték, hogy a bezdáni vasútvonalat építsék ki to
vábbi hat kilométer hosszúságban egészen a Dunáig 
és helyezzenek üzembe egy gőskompot, amelyen a 
vonatok Baranyába mehetnek át. Kérték a közleke
désügyi minisztert arra is, hogy a Ridjica—bajai vas
útvonalat mielőbb nyissák meg és a bácskai helyi- 
érdkil vonalakon motorkocsikat helyezzenek forga
lomba.

A közlekedésügyi miniszter válaszában kilátásba 
helyezte valamennyi kívánság teljesítését. Hangsú
lyozta, hogy a szomboriak kéréseik előterjesztésére 
helyes időpontot választottak, mert most még mód
jában van a kért intézkedéseket a jövő évi költség- 
vetés terhére megtenni.

A küldöttség a közlekedésügyi minisztertől Svr- 
Vvga Sztánkó pénzügyminiszterhez ment. A pénzügy- 
minisztert a szemboriak arra kérték, hogy nevezzen 
ki Szomborba adófelszólamiási bizottságot és helyez
ze a városba a bezdáni vámhivatalt

Svrljuga pénzügyminiszter megígérte a küldöttség 
tagjainak, hogy a kéréseket behatóan tanulmányozni 
fogja és mindent el fog követni azok teljesítése érde
kében.

A deputáció ezután Matkovies Dobrica belügyi se
gédminisztert, volt bácskai tartományi főispánt keres
te fel. A küldöttség tagjai üdvözölték Matkovies Dob- 
ricát segédminiszterré történt kinevezése alkalmából 
és mint a szombori helyi viszonyokkal ismerős fő- 
tisztviselöt arra kérték, hogy illetékes helyeken támo
gassa előterjesztett kívánságaikat. Matkovies segéd- 
miniszter örömének adott kifejezést a szomboriak lá
togatása fölött és Ígéretet tett arra, hogy kívánságai
kat adandó alkalommal pártolni fogja.

Pénteken a délután folyamán a küldöttség dr. Fran- 
ges Ottó földművelésügyi minisztert kereste fel, akit 
arra kértek, hogy mezőgazdasági szakiskolát állítson 
fel Szomborban. A miniszter válaszában hajlandónak 
nyilatkozott a kérés teljesítésére, kikötötte azonban, 
hogy az iskola felállításának és fenntartásának költsé
geihez a városnak is hozzá kell járulnia.

A szombori küldötség a szombati nap folyamán 
Bemcirovlcs Juraj kereskedelemügyi minisztert is fel
keresi.
----  ■■■ ■: 1 T t T T • -----

Újabb politikai gyilkosság 
Bulgáriában

Lelőtték a strumicai kerület vajdáját
Szófiából jelentik: Csütörtökön este kilenc óra 

tájban három ismeretlen férfi hat revolverlövést adott 
lo a sztrumlcai kerület vajdájára Santo Zsivkovra, akt 
két barátjával a Boris uccában sétált. Három golyó 
találta a vajdát, akit életveszélyes állapotban szállí
tották a kórházba. A merénylőknek sikerült megszök
niük.

Zsivkov a macedón forradalmi szervezet ugyneve- 
zett Mihajlov-szárnyához tartozott, akit a forrndahná- 

| rok szélsőséges szárnya, a Protogerov csoport azzal 
I gyanúsított, hogy az ő felbujtására gyilkolták meg 
Várnában a Protc-gerov-párt vezérét Bazdarov profesz- 
szort. A merényletet a macedón törzsszervezet tagjai 
követték el.
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Leszállították Pecba Vince 
büntetését

A budapesti honvédfőíörvénvszék négy é3 
fél évre ítélte a hidasnémeti aflér fősze

replőjét
Budapestről jelentik: A budapesti honvédfötör- 

vényszék pénteken tárgyalta legfelsőbb fokon Pecha 
Vincének, a hidasnémeti-! kémkedési affér főszerep
lőjének ügyét.

Pecha Vince csehszlovák vasúti tisztviselő és 
Tóth János ellen — mint ismeretes — kémkedés bün
tette címén indult eljárás és a honvédtörvényszék 
Pecha Vincét bűnösnek mondotta ki kémkedés bűn
tettében, mert mint csehszlovák államvasuti tisztvi
selő a magyar kormány hadierejére vonatkozó nem 
nyilvánosan tett intézkedések, főleg pedig a hadsereg 
hadianyagának és elhelyezésének megállapítása vé
gett Tóth János földművessel tárgyalásba bocsájtko- 
zott és őt arra késztette, hogy ezeket a bizalmas ada
tokat megszerezze. Ugyanebben a bűncselekményben 
megállapította a honvédtörvényszék Tóth János bű
nösségét is és Pecha Vincét ötévi, Tóth Jánost pedig 
háromévi súlyos börtönre Ítélte.

A legfelsőbb honvédtörvényszék megsemmisítette 
az elsőfokú Ítéletet és a két heti vizsgálati fogságon 
felül Pecha Vincét négyévi és hathavi, havonkint egy 
napi böjttel és kemény fekhellyel, valamint a bünte
tés hatodik és tizenkettedik hónapjában magánzárká
val súlyosbított börtönbüntetésre, Tóth Jánost pedig 
kémkedés kísérletének büntette miatt a vizsgálati 
fogságon felül két és félévi, havonkint egy napi ke
mény fekhellyel és böjttel, valamint a büntetés ha
todik és tizenkettedik hónapjában magánzárkával sú
lyosbított börtöbüntetésre ítélte.
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Egyéves a Maniu-kormány
Románia nagyobb városaiban népgyüléseket tartanak a 

jubileum alkalmából
Bukarestből Jelentik: Az elmúlt hetekben újból

meg-énkiilt a román politikai élet A régensválasztás 
és Mária özvegy királyné állítólagos nyilatkozatá
nak hullámai már elültek és elsimultak a kormány
párt kebelében felmerült nézeteltérések is. Most a 
parlament mindkét házának megnyitására készül a 
román politikai élet. A román parlament megnyitó 
ülése november 15-én lesz.

Vasárnap, november 10-én ünnepli meg a kor
mány és a nemzeti parasztpárt a Maniu-kormány 
megalakulásának első é^ordulóját. Ez alkalommal 
Románia minden nagyobb városában maniíesztációs 
népgyűlések lesznek, a Bukarestben tartandó ntpgyü- 
lésen pedig maga Maniu Gyula miniszterelnök fog 
beszédet mondani.

A román politikai élet legnagyobb Szenzációjá
nak azonban az az udvari vadászat Ígérkezik, ame
lyet szombaton rendeznek meg Mikiás régens hc.’ecg 
birtokán. Romániában igen régen volt a legutóbbi ud
vari vadászat és maga az a tény. hogy ezt most meg
rendezik, számos találgatásra adott alkalmat. A szen
záció erejével hatott az a hír is, hogy az udvari va
dászaton nemcsak a kormány tagjai vesznek részt,

Öngyilkosságot követett el Párisban 
Dudás Emil volt szentai rendőrkapitány
öngyilkossága előtti napon levelet irt Szentára, de leveléből nem derül ki, 

hogy miért akar megválni az élettől
Szentáról jelentik: Szentán nagy megdöbbenést kel

tett az a hir, amely a párisi jugoszláv konzulátus ut
ján jutott el Szentára és amely szerint Dudás Emil 
volt szentai rendőrkapitány, aki hónapok óta élt Pá
risban, hirtelen meghalt. A konzulátus a halálozás kö
rülményeit nem közölte és csak most utólag derült ki, 
hogy Dudás Emil felakasztotta magát és a Bois de 
Boulogne egyik fdlán találták meg holtan.

Dudás Emil tragikus halála nagy részvétet keltett 
Szentán, ahol közmegbecsülésnek, örvendett, A társa
dalmi életben vezető szerepét játsZött, elnöke volt a 
szentai francia klubnak és vezetőségi tagja a tennisz- 
klubnak. Valamikor tekintélyes vagyonnal rendelkezett, 
de évekké! ézWőtf tönkrement és ekkor köztisztviselői 
pályára lépett. A szentai rendőrségen volt alkalma

Ártatlanságát hangoztatja a rajhenburgi váltó
őr, akit az Orient-expressz katasztrófájának 

előidézésével vádolnak
A forgalmi tisztet még nem lehetett kihallgatni, mert nem 

nyerte vissza eszméletét
Zagrebból Jelentik: A Zidani Most közelében levő I hagyta cl a zagrebi pályaudvart, öt hálókocsival, ét- 

Rajhenbnrg állomás mellett hétfőre virradó éjszaka — | kézikocsival és podgyászkocsival, Rájhenbtmg állomás

A rajhenburgi vasul! szercncsáílenség
mint ismeretes — borzalmas vasúti szerencsétlenség I előtt a Brestovac-patak IlidjAn bclerohant egy ott vész- 
történt Az Orient-expressz, amely éjjel egy óra után I teglő tehervonat három utolsó kocsijába és az ex

liánom hivatalosak az ellenzéki pártok vezérei is. 
így Uralianu Vintilla, Dúca, Avereseu tábornok, dr. 
Lapu és Jorga Miklós tanár Is meghívót kaptak a 
vadászatra.

A találgatások megindultak, de senki sem tud 
| bizonyosat arról, hogy miért gy iliti egybe Miklós 
herceg a politikai pártők vezéreit, valamint a régens-
tabáős tagjait.

Egyes lapjeientések szerint a régenstanács azért 
akarja összehozni a pártvezérekét, hogy ezzel is bi- 

1 zonyságát adja, mennyire fölötte áll minden pártpo
litikai é'déknek. Ennek dokumentálására a régéns- 
tanácsr.ak a jelen p.Ilonáiban szüksége van.

A Cuvantul szerint a régenstanács egy széleskörű 
koncentrác'ós kormány osSzhozísán fáradozik és az 
udvari vadászat alkalmasnak mutatkozott arra, hogy 
a pártvezérek előkészítsék a koncentrációs kormány 
alapját. Egyelőre még nincs szó Maniu távozásáról, 
de tavasszal, ha a kormány megvalósítja programjá
nak legnagyobb és legnehezebb részét, a rígertrtanács 
szívesen látna az államigazgatás é'én egy olyan kor
mányt. amely az egész ország népének bizalmával ren
delkezik.

zásban rcndőrkaplíányi minőségben, de két évvel ez
előtt nyugdíjazták, mire búcsút mondott Jugoszláviának 
és Parisba ment. öngyilkossága előtti napon levelet 
küldött egyik szentai rokonának, özvegy Lttkasevles 
Istvánnénak. Ebből a levélből, bár nem írja benne, 
hogy milyen végzetes tervekkel foglalkozik, mégis Sej
teni lehetett a bekövetkezendő tragédiát. Rendkívül 

megható szavakban kéri rokonát, hogy ne haragudja
nak reá és bocsásson meg neki mindenki, akit esetleg 
bármikor is megbántott. A levélben úgy búcsúzik el 
rokonától, hogy többé nem fognak tálálkozifl. Ugyan
csak ezen a napön adott fel egv csomagot Bokor Bé’a 
Szentai íöldbirlokós címére is és ebben,.,a csomagban 
különböző tbnrtisz-felszerelések Voltak. Mire a lévé! és 
a csomag megérkezett, Dudás Emil már halott volt.

presszvonat mozdonya nyolc méter magasságból a 
Brestovac-patakba zuhant.

A mozdony után következő első podgyászkocsi 
kisiklott és eleje a vizbe zuhant, inig másik része félig 
a hídon maradt, délig pedig a levegőben lógott. A többi 
vagon a karambol pillanatában elszakadt a mozdony
tól és ez mentette meg az utasokat a végzetes katasztró
fától. A szerencsétlenségnek három halottja van, Av- 
zsar vonatvezető, aki a podgyászkocsi első felében tar
tózkodott és a patakba fulladt, Asemsetk mozdony
vezető és a fiitő, akinek testét a mozdony kerekei tel
jesen összeroncsolták. A vizsgálat során megállapítot
ták, hogy a szerencsétlenségért Ransela forgalmi tisz
tet terheli a felelősség, aki egyidejűleg adott Jelt in
dulásra a tehérvonatnak és szabad pályát jelzett az 
expressznek. A forgalmi tiszt a felelősségtől való félel
mében nem sokkal a szerencsétlenség megtörténte 
után öngyilkosságot kísérelt meg. Mcgállapítolták /ízt 
IS, hogy a szerencsétlenségért a váltóőrt is fe'clössi g 
terheli, akinek a jelzésére a forgalmi tiszt megadta a 
Szabad jelzést.

A szerencsétlenség ügyében a zagrebi vasuttgaz- 
gató-ág változatlan erdllyel folytatja a vizsgálatot. A 
váltóőrt a rendőrség vette őrizetbe. Kihallgatása alkal
mával azt állította, hogy nem érzi magát bűnösnek, 
ö a jelentést a pálya szabad voltáról szabályszerűen 
adta le az állomásnak és nem tudott arról, hogy a for
galmi tiszt, akinek tudnia kellett az expressz közeli át
haladásáról, a veszélyes Időpontban egy tehervonatot 
is elindított ugyanazon a sínpáron.

Ranscta forgalmi tisztet még nem lehetett kihall
gatni, mert eszméletlen állapotban fekszik.

Meggyilkolta apósát 
egy szomhori földműves
Születésnapi köszöntő helyett gyilkosság

Szomborból jelentik: A Szombor közelében levő 
szontal tanyavideket véres esemény tartja izgalomban. 
Az egyik tanyán egy fiatal földtnives szóváltás közben 
meggyilkolta apósát, aki előzőleg kést rántott rá.

A tanyavidék egyik legmódosabb gazdája volt 
Bosnyák Gavra, akinek a leánya nemrégen ment íérj- 
hez Sitoicstcs Nikrdá fiatal földmiveshez. A házassá
got a leány szülei ellenezték és Bosnyák annyira ni.g- 
néheztolt leányára, hogy nem is akart tudni felőle. 
Csütörtökön Bojnyáknak születésnapja volt és a fiatal 
házaspár ezt az alkalmat akarta felhasználni a kibékü
lésre. $ztqjc8i£Ss.és felsége elmentek Bospyáknoz. 
hogy felköszöntsék és kérték, hogy ne haragudjon reá
juk. Bosnyák azonban kijelentette, hogjn nem akarja 
látni ókét és felszólította a fiatalokat, hogy hagyják 
el a házat. Ebből szóváltás keletkezett és veszekedés 
közben Bosnyák, aki már kissé ittas vólt, egy kést fel
kapva, veje felé ment. Sztojcsics erre felkapott egy 
fahasábot, amellyel kétszer rúsujtött áz idős ember 
felére. Bosnyák az ütések következtében összeesett és 
félórával később meghalt.

A gyilkosságról értesítették a csendörséget, amely 
megindította a nyomozást és Sztojcsicsot letartóztatta. 
A gyilkost kihallgatása után beszállították a szomhori 
ügyészség fogházába.
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Kávéházi botrány — két 
halottal

Véres események Kisenev legelőkelőbb 
kávéházában

Kisenevhől jelentik: Véres botrány színhelye volt 
csütörtök délután a város legelőkelőbb kávéháza, ahol 
a vendégek példátlan lövöldözést rendeztek. A lövöl
dözéseknek két halálos áldozata van. A várost általá
nos Izgalom fogta el, amely csak néhány óra múlva 
csillapodott le.

Az egyik kávéházi asztalnál ült többek között HoiSe 
ügyvéd és egy Schor nevű kereskedő. Az ügyvéd és 
a kereskedő között heves szóváltás támadt és a ve
szekedés hevében Hoisc revolvert rántott, a kereske
dőre fogta és többször rálőtt. Schor kereskedőt a go
lyók nyomban megölték. A lövöldözés zajára óriási 
izgalom támadt a kávéházban, a vendégek felugráltak 
helyükről, majd többen revolvert rántottak és általá
nos lövöldözés kezdődött, miközben a villanyt is elol
tották. Az egyik eltévedt golyó megölte Fock keres
kedőt, aki egy jajkiáltással összeesett és nyomban 
meghalt. A borzalmas tumultus erre még csak fokozó
dott, az emberek hisztériás lázban egymásra estek és 
kavargó csoportokban verekedtek mindaddig, amig a 
rendőrség meg nem érkezett és véget nem vetett a vér
ontásnak. A gyilkos ügyvédet letartóztatták, azt azon
ban nem sikerült megállapítani, hogy kinek a lövése 
ölte meg Fock kereskedőt.
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A Heim wehr nem szerel le
A vezetőség harcias nyilatkozata

Bécsi,öl Jelentik: A Heimwehr vezetősége hivata
los nyilatkozatot tett közzé, amely politikai körökben 
nagy feltűnést keltett. A nyilatkozat többek között a 
k i étkezőkét tartalmazza:

— A bel- és külföldi szocialista sajté az utóbbi 
napok folyamán ismételten hangot adott annak a kí
vánságának, hogy Ausztria belső békéje érdekében sze
reljék le az összes fegyveres alakulatokat. Az osztrák 
Heimwehr vezetősége a legnagyobb nyomatékkai hang
súlyozza, hogy minden olyan kisérlctet, amely a Hcim- 
wehr-organizációt vagy annak egyes részeit leszerelni 
óhajtaná, a lehető leghatározottabban visszautasít és 
minden ilyen kísérlet ellen fegyveres ellenállást fog 
kifejteni.

Londoni jelentés szerint a Daily Telegraph fíert- 
derson külügyminiszternek az alsóházban legutóbb tett 
nyilatkozatával foglalkozik, amelyben tudvalévőén ki
jelentette, hogy Anglia nem nézhetné közömbösen egy 
ausztriai alkotmánypuccs bekövetkezését. Henderson- 
tól kapott információk szerint ennek a nyilatkozatnak 
az volt a háttere, hogy az angol kormány annakidején 
garanciát vállalt az osztrák népszövetségi kölcsön 
egy részéért. Ha már most Ausztriában polgárháború 
támadna, akkor ez az osztrák pénzügyek összeomlá
sát vonná maga után és az angol adófizetőknek fe
dezniük kellene az osztrák kölcsön kamatainak jó ré
szét. Természetes tehát, hogy az angol kormány ag
godalommal látja annak lehetőségét, hogy Ausztriában 
felborulhat a helyzet.
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TŐZSDE
Zürich, nov. 7. (Zártat.) Beograd 9.12 háromnegyed, 

Páris 20.32 és fél, London 25,17 egynegyed, Neywork 
515.95, Brüsszel 72.19, Milánó 27.02 és fél, Madrid 73, 
Amszterdam 20S.32 és féi, Berlin 123.45, Bécs 72.56, 
Szófia 3.72, Prága 15.28, Varsó 17.85, Budapost 90.27 
és fél, Bukarest 3.06 és fél.

Zagreb, nov. 8, (Zárlat.) Páris 221.71—223.71, Lon
don 275.44—276.24, Newyork 56.34—56.54, Brüsszel 
790.40— áru, Zürich 10.4440—10.9740, Miláné 295.10— 
297.10, Amszterdam 22.83— áru, Berlin 13.51.50— 
1354.50, Bécs 793.90—796.90, Prága 167.05—167.85, Bu
dapest 987.87—990.87.

Beogradl értéktőzsde, nov. 8. A Szveti Dimitrije ün
nep miatt zárva.

Novlszadl terménytőzsde. Noviszadróf jelentik: A 
noviszadi termény és értéktőzsdén pénteken a pra
voszláv ünnep miatt nem volt hivatalos tőzsdoforga- 
lom.

Budapesti gabonatőzsde, nov. 8. (Zárlat.) Kész
árupiac, irányzat barátságos. Búza 77 kilós: tiszavi- 
déki 22.80—23.20, felsőtiszai 21.75—22.10, fehérmegyei 
21.05—21.20, pestvidéki 21.05—21.20. Búza 78 kilós: 
tiszavidéki 22.90—23.35, felsötiszai 21.95—22.30, fe
hérmegyei 21.20—21.45, pestvidéki 21.20—21.45. Búza 
79 kilós: tiszavidéki 2.5.35—23.75, felsötiszai 22.20— 
22.50, fehérmegyei 21.55—21.70, pcstvidéki 21.55— 
21.70. Búza 80 kilós: tiszavidéki 23.60—23.90, felsö
tiszai 22.25—22.55, fehérmegyei 21.65—21.80. pestvi
déki 21.65—21.50. Rozs: pestvidéki 14.50—14.80, má's- 
származásu 14.50— 14.80. Árpa: takarmány la 15.50— 
16.25. Sör, felsömagyarországi 19.50—21. Zab: la 15.25 
—15.75. Tengeri: morzsolt 19.50—19. Határidőpiac, 
irányzat barátságos. Búza: márciusra 23.19—23.20, 
májusra 23.90—23.91. Rozs: márciusra 16.46— 16.48. 
Tengeri: májusra 16 70—16.71 pengő. Árak 100 ki
lónként, budapesti fuvarparitás értendők.

Budapesti sertés- és vígőmarbavásár, nov. 8. Fel
hajtás 860 darab sertés. Irányzat változatlan. Árak: 
zsirsortés la urasági, nehéz páronként 350 kilós 140— 
144, szedett közép zsirsertós 220—260 kilós 124—134, 
zsír, nagyban 180, szalonna, 3 darabos, táblás, sózott 
154, négy darabos 146. Vágómarhavásár: felhajtás 557 
darab borjú. Irányzat lanyha. Árak: Borjú la 15"'— 
J62, kivételesen 167, borjú középminöségii 14-1— 150 fil
lér, kilogrammonként

Chicagói terménytőzsde, ncv. 8. Középárfolyamok 
(zárójelben az előző napi zárlat): Búza december (123) 
120 hétnyo'cad, március (130.375) 123 május (133.75) 
131 ötnyolcad. Tengeri december (90) 39. március 
(95.50) 94 háromnyolcad, május (97.75) 96 hé'nyolcad.

Winnipeg! terménytőzsde, nov. 8. Középárfolya
mok- Búza dcc. (133.875) 13.? egynyelcad, máj. 
(140.875) 139 háromnyolcad, jul. (142.125) 140 és fél.

\  izállás
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő. Duna: 
Bezdán 114 (+22), Apafin 175 (+17), Bogojevó 204 
(+16), Vukovár 126 (+15), Palánka 130 ( +  15), Novl- 
szad 141 ( +  17), Zemun 246 (+8), Pancsevó 228 (+8), 
Szmederevó 318 (+ 8 ), Orsava 250 ( +  14). Dráva: Oszi- 
jek 144 ( +  20). Száva: Zagicb 46 (—42), Mitrovlca 
482 (—11), Sabac 313 (—8), Beograd 205 (+8). Tl- 
«za: Szenta 84 (— 12), Becsei 59 (—3), Titel 180 (+2).

H a n g u l a t á h o z  
a l k a l m a z k o d i k  a

R Á D IÓ
őrülni akar :
mulatni akar 
táncolni akar 
imádkozni akar : 
tanulni akar 
unatkozni akar 
in formálódni akar : 
venni akar 
eladni akar 
mérgelődni akar 
nyugodt akar lenni :

Mindezt o lc s ó  pénzért ml nvujfjuk önnek

K O N R A T B
D.D. speciális rádiószakvállalat SUBOI'ICA 
valamint összes fiókjai és viszontelárusitói

György angol király már színházba jár
Londonból jelentik: György király egészségi ál- I köszönte meg az ovációkat. A királyné arany brokát- 

lapota napról-napra javul és az uralkodó oly frissnek ruhát és fején hatalmas gyémánt-tiarát viselt, 
érzi magát, mint betegsége előtt. A király és a királyné ' Az előadás befejeztével a zenekar a k irá ly i him-

Az angol urafkedópár megérkezik a színház elé
csütörtökön este színházban volt és a Drury Lane-szin- 
ház előadását nézték végig.

Az uralkodó-pár megjelenésekor a közönség fel
állt és percekig éljenzett. A k irá lyi pár meghajlással

A noviszadi pénzügy igazgatóság hatásköre 
a bánság egész területére kiterjed 
Bugarszki Tódor pénziigyigazgató nyilatkozata

A bánság uj adminisztratív beosztása a szakkö
röket és a nagyközönséget is egyformán érdekli. Az 
a törvény, amelyet őfelsége szentesített, egyelőre csu- 

I pán a bánságok szervezése felél intézkedik, de az ad
minisztrációs teendőkről még nem jelent meg törvény. 
Duganzkl Tódor, a noviszadi tartományi pénzügyigaz
gatóság igazgatója ebben a kérdésben nyilatkozott a 
h'apló noviszadi munkatársa előtt és többek között a
kővetkezőket moonotfa:

— Mindaddig, amíg a pénzügyi kérdések rendezé
sére törvény nem jelenik meg, nem tudjuk pontosan 
megállapítani, hogy hogyan fog a helyzet kialakulni. A 
most megjelent törvényből, amely a báni hivatalok és 
a bánság szervezésére vonatkozik, megállapítható, hogy 
a bánságnak egészen különálló bánsági pénzügyi szer
vezete lesz. A bánság pénzügyeit önállóan fogja Intéz
ni és mi továbbra is megmaradunk annak a szervezet
nek. amelyet eddig betöltöttünk, azzal a különbséggel, 
hogy a hatáskörünk a jövőben nem csak a Vajdaságra, 
hanem az egész bánság területére is kiterjed.

A báni pénz- és adóügyi hivatal megszervezésében 
a pénzügyigazgatóságnak semmi része sincs, csupán az. 
hogy a bánság részéről felkértek, hogy a pénzügyi hi
vatalok szervezésére küldjünk ki egy szakképzett tiszt
viselőt. Mi a kérésnek eleget is tettünk és a szervezési 
munkálatokhoz Rogulics Szlávkó számvevőségi osz

3. oldal

vegyen rádiót
ott a cigányzene
ott a jazzband
ott a vasárnapi istentisztelet 
ott az idegen nyelvoktatás 
ott a végnélküli felolvasás 
ott a hirközvetités 
ott a börzejelentés 
ott van ismét a börzejelentés 
gyenge a villanyáram 
kikapcsolja a rádiót

13078

nuszt játszotta, amelyet a közönség állva hallgatott 
végig. Az udvari autót hatalmas tömeg vette körül, 
amely viharos éljenzéssel és kalaplengetéssel kísérte a 
távozó uralkodópárt.

tályfőnököt küldtük ki. Felhasználom az alkalmat, 
hogy megcáfoljam az egyik noviszadi lap téves hírét, 
amely szerint Rogulics Szlávkó pénzügyigazgatósági 
osztályfőnököt a báni pénzügyi hivatal főnökének ne
vezték ki. Rogulics csak a szervezés ideiére végzi te
endőit a bánságnál és a hivatal megszervezése után 
visszatér osztálya élére.

Arra a kérdésre, hogy a pénzügyigazgatóság nem 
tartozik-e a báni felügyelet alá, Bugarszki Koszta 
pénziigyigazgató kijelentette, hogy erről még korai 
nyilatkozni. Tudomása szerint a pénzügyigazgatóság 
megmarad az állami adóügyek végrehajtó-szervének. 
A pénziigyigazgafóság munkájáról a pénzügyigazgató 
többek között a következőket jelentette ki:

— A mostani kormány munkájának tendenciájá
ból megállapítható, hogy minden tekintetben az az elv 
érvényesül, hogy minél kevesebb, de jólfizetett és 
szakképzett munkaerőt kell mindenütt alkalmazni, 
Bvctite több e:er ember végez középiskolát és egye
temet és ezeknek nagyrésze kénytelen állami pályá
ra menni. A köztisztviselők karából tehát egyre lob- 
hau ki lehet szorítani a kisebb képzettségű és gyen
gébb rr'nkabiróképességü alkalmazottakat. Helyüket 
mindenütt kiváló munkaerők foglalhatják el és ilyen 
módön kisebb tisztviselői karral sokkal nagyobb mun
kát lehet végezni.
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Felakasztotta magát egy szuboticai 
villamosvezető

A múlt héten kocsijával halálra gázolt egy cipészmestert ét efeletti elkese
redésében követte el az öngyilkosságot

Pénteken délelőtt a hatodik! kör Praska ucca 1. 
szám alatt lévő lakásán felakasztotta magát Takács 
János ötvenhatéves szuboticai villamosvezető, a szubo- 
tleai vlllanytársaság volt forgalmi ellenőre és mire 
tettét észrevették már halott volt.

Pénteken délelőtt Takács szabadnapos volt és nem 
kellett bemennie szolgálatra. Reggel a rendes Időben 
felkelt és viselkedéséből hozzátartozói nem is sejtették, 
hogy milyen végzetes gondolatokkal foglalkozik. Nvnlc 
óra tájban T akácsné elment a piacra és a lakásban 
egyedül Takács maradt. A villamosvezető felhasználta 
ezt az alkalmat tette végrehajtására. Búcsúlevelet Irt, 
majd magára zárva az ajtót eqy vékony zsineggel fel
akasztotta magát a fogasra. Tiz óra tájban tért haza 
Takácsné és a lakás ajtaját zárva találta. Abban a 
hiedelemben, hogy férje időközben elment, a szomszé
doknál kereste a lakás kulcsát, azt a választ kapta, 
hogy Takács nem járt ott. Az asszony ekkor gyanút
lanul felnyitotta az ablakot, azon keresztül belépett a 
szobába és ahogy körülnézett, megpillantotta a fogasról 
eltorzult arccal lecsüngő tériét. Takácsné a látványtól 
elvesztette eszméletét, de csakhamar magához tért és 
levágta a fogasról férjét, aki már az életnek semmilyen 
Jelét nem mutatta és az élesztgetésl kísérletek nem ve
zettek eredményre.

Azonnal értesítették a rendőrséget, ahonnan Meda- 
kovlcs Dusán rendőrkapitány és dr. Plavesies Koszta

Csalás ad ók érvén yek k el
É rdekes tárgyalás a  b eesk erek i törvényszéken

Becskerekről Jelentik: Érdeke* tárgyalást tartott 
csütörtökön a beeskereki törvényszék. A vádlottak pad
ján Faszttcs Márkó, huszonkllencéves pénzügyi tiszt
viselő ü lt akit sorozatot csalásokkal vádolt az állam
ügyész.

— A vádirat szerint Fasztics Mayer János bees
kereki szállodástól 5500 dinárt, dr. Zagora Qyula or
vostól 700 dinár, Kézdl-Kovdcs Matlld droguistától 
40 dinárt, Grulln Ivánkától 450 dinárt, Golubacskl Vo- 
jintól 360 dinárt, Schleich Miklóstól 430 dinárt, Ormos 
Jenőtől 500 dinárt, Boros Vincétől 1100 dinárt és Her- 
cog Gyulától 1500 dinárt csalt ki oly módon, hogy 
adóelengedést ígért nekik, de semmit sem tett az ér
dekükben?

Az elnök megkérdezte Faszticstól, hogy megértet- 
tc-e a vádat.

— Igen.
— Bűnösnek érzi magát?
— Nem.
— Nézze, Fasztics — mondotta az elnök— a ta

nuk terhelőén vallanak magára. Salát érdekében f i
gyelmeztetem, hogy igazat mondjon, ha bűnös- vallja 
be, mert ezzel segít magán. Nos, még egyszer kérde
zem. bűnösnek érzi magát?

Vádlott (egy pár pillanatig habozik): Nem. Én nem 
csaltam meg senkit. A feljelentők hozzám jöttek és 
arra kértek, írjak kérvényt adóleszállitásért. Én tel* 
Jesitettem kívánságaikat, sőt több ízben Beogradba is 
utaztam. Csak a bélyepköltségeket és az utazás költ
ségeit térítették meg nekem.

— Hogyan utazhatott annyiszor Beogradba? A hi
vatalban nem volt dolog?

— Én kitűnő tisztviselő voltam, a főnököm nagyon 
szeretett és bármikor kaphattam szabadságot.

— Milyen rangja volt a hivatalban?
— Napidijas voltam.
— Nézze, a vlzsgálóbiró előtt bevallott egyetmást, 

amit most tagad.
— Kórom, az elnök ur figyelmeztetett, hogy iga

zat mondjak, hát most az igazat mondom.
Ezután áttértek a tanuk kihallgatására. Az első 

tanú Mayer János, a Central szálló tulajdonosa volt. 
Elmondta, hogy 90.000 dinár bírsággal sújtotta a pénz- 
tigyigazgatóság. Mindent megpróbált, hogy a miniszté
rium elengedje a büntetését, háromszor volt audiencián 
a pénzügyminiszternél, de hiába. Egyszer csak eljött 
hozzá Fnsztlcselmondta, hogy 6 pénzügyi tisztviselő, 
tudomása van arról, hogy ót jogtalanul megbüntették, 
neki magas összeköttetései vannak Beogradban és haj
landó kieszközölni, hogy a büntetést elengedték. Azt 
Is mondta, hogy lóbarátja a spanyol konzul. A tanú 
beleegyezett ez Intervencióba, Fasztlca kiszámította, 
hogy a költség ezer dinár.

— Odaadtam neki az ezer dinárt — folytatta a 
tanú — Fasztics kijelentette, hogy még száz dinárt ad
jak. Másnap hozott egy vevényt, amivel igazolta, hogy 
a kérvényeket elküldte és azt Indítványozta, hogy men
jünk együtt Beogradha és beszéljünk a spanyol kon
zullal. El Is mentem oda. A Moszkva kávéhnzhan be
mutatott egy urat, akiről azt mondta, hogy a spanyol 
konzul. Az Illető Kamenevnek nevezte magát. Azt

ügyeletes rendőrorv os mentek ki a helyszínre. Az or
vos már csak a beállott halált állapíthatta meg

A szobában megtalálták az öngyilkos búcsúlevelét, 
amelyből fény derült az öngyilkosság okára Takács 
János vezette a múlt hét csütörtökén azt a villamost, 
amely a Beogradl utón, mint ismeretes, elütötte Land
herr Lőrinc cipészmestert, akit a kerekek halálra ron
csoltak. A búcsúlevélben Takács bocsánatot kért a 
feleségétől tettéért és azt irta, hogy betegsége miatt 
már régen foglalkozott az öngyilkosság gondolatával. 
Amióta a villamosszerenesétlcnség megtörtént lelkiis- 
meretfurááfást érzett, mert több évtizedes villamosve
zetői működése alatt soha senkit nem ütött el Szünte
lenül kisértette a szerencsétlenül járt cipészmester és 
a tragédia képe, egy hét óta nem veit nyugta és vég
képpen felizgatta az a körülmény, hogy a szerencsét
lenül lárt cipészmester családja százötvenezer dtnáros 
kártérítést kért a villany teleptől. Takács János való- 
szinüleg attól tartott, hogy az ügyből kifolyólag kelle
metlenségei lesznek és ezért követte el az öngyilkos
ságot.

Landherr Lőrinc cipészmester családja egyik szu- 
hotlcal ügyvéd utján százötvenezer dináros kártérítést 
kért a villanyteleptől, mert a család szerint állítólag 
tanukkal tudja Igazolni, hogy a halálosvégü szeren
csétlenség a kocsi vezetőjének vigyázatlansága folytán 
történt

mondták, várjak a kávéházban, míg ők visszajönnek a 
minisztériumból, de adjak még ezerkétszáz dinárt. Ké- 
söbb Fasztics visszajött és kijelentette, hogy a dolog a 
legjob utón van, menjek csak haza, neki még maradnia 
kell, de mivel a pénze elfogyott, adjak a költségekre 
még ezer dinárt. Nem volt több pénz nálam, ezért Becs
kerekről táviratilag küldtem a kért ezer dinárt. Két 
nap múlva Fasztics Is visszajött és kijelentette, 
hogy biztosan elengedik az egész összeget. De még 
egyszer el kell mennie Beogradba és ez az ut ezerkét
száz dinárba kerül. Ezt a pénzt Is kifizettem. Ez időtől 
fogva beteken át nálam étkezett, sokat Ivott Is, de nem 
fizetett. Később kapott egy végzést arról, hogy a bün
tetés elengedése iránti kérvényemet elutasították. Erre 
feljelentettem Faszticsot.

— M it szól ehhez Fasztics? — kérdezte az elnök.
— Minden szó hazugság — felelte a vádlott.
A következő tanú Kézdl-Kovdcs Matlld drogériatu

lajdonos volt.
— Egyáltalában nem ismertem Faszticsot — val

lotta a tanú. — Egy nap eljött hozzám, bemutatkozott 
és kijelen'ette, hogy aránytalanul sok adót vetettek ki 
rám. Legalább háromezer dinárral csökkenteni lehetne 
az adót, csak egy kérvényt kellene beadni. Kiszámítot
ta, hogy 367 dinárt kell fizetni bélyegekre, azonkívül a 
munkadif fejében hetven dinár értékű parfümöt és szap
pant vitt el, később újra eljött és azt mondta elutazik 
Beogradba, ahol egy jóbarátja van a minisztériumban. 
Kétszáz dinárt kárt útiköltségre. A pénzt odaadtam, de 
később megtudtam, hogy nem is volt Beogradban. Erre 
visszaköveteltem a pénzemet. Többszöri sürgetésre 
vissza Is adta a kétszáz dinárt. Utóbb megtudtam, hogy 
egyáltalában nem is adta be a kérvényt.

— Igaz ez. Fasztics? — kérdi az elnök.
— Nem. Én beadtam a kérvényt.
Dr. Zagoda Gyula orvos, a következő tanú, ezeket 

mondta:
— Ellőtt a lakásomra és azt kérdezte , kórtem-e 

adóleszállitást. Kijelentette, hogy ő majd ir nekem egy 
kérvényt. Aláíratott velem két üres papírlapot azzal, 
hogy a kérvényt ő majd gépírással föléje Írja. Hatszáz 
dinárt kért bélyegre és száz dinárt munkadíj fejében. 
A kérvényt nemadta be és a pénzt megtartotta ma
gának.

— Hát ehhez mit szól? — kérdezte a vádlottól az 
elnök.

— Én beadtam a kérvényt, de vagy a postán, vagy 
a minisztériumban elkallódott. Ezért elismerem, hogy a 
doktor urnák tartozom hétszáz dinárral.

A következő tanú, Omlln Jovánka magánhivatal- 
noknö, a következőket adta elő:

— Egy barátnőmnél Ismerködtem meg Faszticcsal. 
Azt mondta, ő tudna nekem ló állást szerezni a katasz
teri hivatalban, mert van egy barátja Beogradban, kül
földi diplomata, aki a pénzügyminiszter barátja. Le
diktált egy kérvényt és kért 100 dinárt bélyegre. Ké
sőbb jött újra, hogy adjak még pénzt, mert keil a kül
földi diplomatának. Adtam neki 150 dinárt. Utóbb me
gint eljött és még 119 dinárt kért. Később kiderült, 
hogy a barátnőmtől Is kicsalt pénzt. A végén megtud
tuk, hogy be adta a kérvényeinket.

— Ez se Igaz, Fasztics? — kérdi az elnök.
— Nem felelt a vádlott és erősen ránézett a lány

ra. — Kértem én magától pénzt?
Az elnök: Ne nézzen úgy rá a tanúra, ne próbálja 

öt hipnotizálni, úgy se sikerül. Különben a bírósága» 
nem fogja szuggerálni.

A vádlott: Én nem akarok senkit szuggerálni. Csak 
azt akarom, hogy a kisasszony feleljen a kérdésemre.

A tanú: Én nem beszélek magával, méltóságomon 
alulinak tartom, hogy magával szóbaálliak.

Grabacskt Voiin a következő tanú. elmondta, hogy 
tőle adóleszállitást ígéretekkel 260 dinárt csalt ki a 
vádlott, de nem tett semmit az érdekében.

Hcrcog Gyula kereskedő tette a legérdekesebb val
lomást.

— Bejött hozzánk — mondotta — a házadó katasz
teri adatait összeírni. Nagyon bőbeszédű volt és el
mondta, hogy ő egy beeskereki orvos adóügyét elin
tézte úgy, hogy 120.000 dinárt engedtek el az adójából.

— Talán nekem is tehetne valamit — mondtam. 
— Nézze, nekem annyi az adóm, hogy folyton fize
tek, fizetek és mégis mindig több a hátralék. Azt mond
ta, mutassam az adóivemet. Megmutattam, mire azt 
mondta, hogy eszerint még 129.OCO dinárral tartozom, 
de ö el tudja intézni, hogy az egészet elengedjék, sőt 
még 35000 dinárt vissza is fizetnek nekem, csak adjak 
neki 900 dinárt bélyegre. Nem volt apróm, adtam neki 
ezret. Azt mondta, január 6-ikán uj törvény lép életbe, 
amely szerint a régi hátralékokat törölni kell, mivel 
uj korszak kezdődik. Később még 352 dinárt kért költ
ségekre, később kisebb összegeket. Egyszcrcsak kapok 
egy végzést, hogy a házadókivetés elleni felebbezése- 
met elutasították. Elmentem hozzá, de ő azt mondta, 
hogy csak adjak száz dinárt, aztán minden rendben 
lesz. Adtam neki. Azt mondta, hogy egyelőre ne fizes
sek semmi adót. Egyszer aztán végrehajtást tűztek ki 
az adóhátralék miatt. Megj'ek megint hozzá, azt mond
ja, adlak negyven dinárt, a többivel ne törődjek. Pár 
nap múlva letartóztatták és akkor láttam, hogy az or
romnál fogva vezetett.

— Nos, Fasztics, mi a válasza erre? — kérdi a* 
elnök.

— Az, hogy hazudik a tanú.
A bíróság úgy döntött, hogy a vádirat kiterjesztése 

végett az Iratokat átteszi az ügyészséghez és a pót
vádirat elkészüléséig a tárgyalást elnapolta.

A pancsevói rét kiszárításánál
dolgozó munkások súlyos panaszokat 

emeltek a vállalkozók ellen
A munkáskamara ankétje a panaszok 

nagyrészét igazolta
Noviszadról jelentik: A pancsevói rét kiszárítás! 

munkálataival a kormány a francia »Batignol« társa
ságot bizta meg, amely a munka nagyrészét alválla
latoknak, M. Maslac beogradi mérnöknek és Braéa 
Pichtovnikcvi beogradi cégnek adta ki. A vállalkozók 
a nagy munkanélküliség ideién többezer munkást al
kalmaztak a feltöifósi és kubikmunkák elvégzésére. Né
hány havi munka után a noviszadi munkáskamarához 
a munkások részéről panaszok érkeztek a vállalkozók 
ellen.

A panaszok kivizsgá'ására a noviszadi munkáska
mara ankótot hivott egybe, amely csütörtökön ült ösz- 
sze Becskereken. Az ankéton a beeskereki Inspekcija 
ráda vezetője, a munkáskamara kiküldötte, Timotlcs 
Milos, a noviszadi munkástőzsde és a mezőgazdasági 
munkások szervezetének kiküldöttje, Jurisics Antal, 
valamint a beeskereki munkásbiztositópénztár megbí
zottja, Brhics Jován vettek részt. A bizottság elsősor
ban Opcvóra szállott ki és a helyszínt tapasztalatok 
alapián megállapította, hogy a munkások panaszai meg- 
te'clnek a valóságnak.

Az ankét megállapítása szerint a munkaidő meg
engedhetetlenül tulhosszu, a fizetés rendetlenül történik, 
sokan egy egész hónapig is kénytelenek a pénzükre 
várni, a fizetés nagyon alacsony és a kifizetés szabály- 
talanul történik, mert a munkaadók a munkások fizető, 
séből az adóilletékeket és munkáshiztositópénztári já
rulékokat teljesen rendszertelenül, egyenlőtlenül vonták 
le. Ezenkívül a munkásokkal olyan rosszul bánlak, 
hogy sokan kénytelenek voltak munkahelyüket el
hagyni.

A munkánál alkalmazott kétezer munkás közül az 
ankétbizottság már mindössze kétszázötven-háromszáz 
embert talált munkában. A megmaradottak száma is 
napról-napra fogy. Az étkezés — az ankét megállapí
tása szerint — szintén súlyos nehézségekbe ütközött, 
amennyiben a munkásokat arra kényszeritették. hogy 
a kantinban étkezzenek, gyakran megtörtént, hogy a 
vállalkozók a fizetés egy részét a kantinra szóló utal
ványokban fizették ki. Újabban azonban a kantln is be
szüntette az utalványok ellenében az élelmlszerklsrol- 
gálást, mert a vállalat a kantinosra kiá llított utalványo
kat sem váltotta be.

I Az ankéten elhatározták, hogy az ügyet nem tekln. 
' tik befefezetinek és legközelebb Bccskercken folytató- 
' lagos ülést tartanak.
I A bizottság a tanácskozások folytatását november 

tizenharmadikára tiizfe ki. Ezen az ülésen végleges 
1 döntést hoznak afelől, hogy a szociálpolitikai mjnlszté- 
1 riumlioz milyen jelentést terjesszenek.
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A koronatanúk sulvosan terhelő vallomása
a Roinbaeh-uccai gyilkosság biinpörében

A vádlottak egy idegbeteg nő fantazmagóriájának tartják 
a gyilkosság vádját

Budapestről jelentik: A budapesti törvényszéken 
pétiteken folytatták a Rombach-uccai gyilkosság bün- 
perének tárgyalását. Az Erdélyi-per óta még egyetlen 
tárgyalás iránt sem nyilvánult meg olyan érdeklődés, 
mint a Roitibach-uccai gyilkosság tárgyalása iránt.

Az elnök ismét Wallenstein Manót, a per első
rendű vádlottját szólította maga elé, akihez kérdése
ket intézett a gyilkosság után a sebestilt Brandl-gyere- 
keknél tett látogatására vonatkozólag. Wallenstein 
Manó mindenre pontosan és részletesen válaszolt és 
továbbra is tagadott cs azt állította, hogy Wallenstein 
Katalin és Brandl Izidor előre megbeszélték vallomá
sukat és bosszút esküdtek ellene.

Ezután Wallenstein Ödönt kisérte két fegyőr a 
bíróság elé. A vádlott újabb kihallgatása nagyon izgal
mas volt, mert az elnök nehéz kérdésekkel fordult 
hozzá.

Gyilkosság gramoiónzene mellett
— Wambach Katalin elmondotta a rendőrségen — 

szólt az elnök, — hogy maga közölte vele nemcsak azt, 
hogy meggyilkolták a cselédlányt és meg akarták 
gyilkolni a két kis gyereket is és azonkívül ki akarták 
rabolni a lakást is, hanem elmondotta az esemény 
részleteit is. Elmondotta neki, hogy Wallenstein Manó, 
a maga fivére kint várakozott magukra, maguk bezár
ták az ajtót, hogy az erőszakoskodások hangja k i ne 
hallatszon, azután pedig bent a szobában egyszerűen 
felhúzták a gramofont ás játszani kezdték a következő 
dalt: »Bözsi ne s írjon . . .«

— Ez csak azért történt, hogy a segélykiáltások 
ne legyenek hallhatók kint a folyosón. Nos mondja 
meg: honnan vette ezt Wambach Katalin?

— Ez az ő fantáziája. Ideges nő, akit csak a fan
táziája hajt, — válaszolta idegesen Wallenstein Ödön.

— Nem nagyon lehet ez a fantáziája, — mondta az 
elnök — mert hiszen a rendőrség talált ott Brandlék 
lakásában egy gramofont, amelyen valóban rajta volt 
a lemez: »Bözsi ne s ír jo n ...*

— Akkor nem tudok mást mondani, mint azt, hogy 
Wambach Katalin ezt az újságban olvasta és azért 
vallott igy.

— Dehogy, dehogy — intett az elnök Wam
bach Katalin elmondotta azt Is, hogy maga a cseléd- 
leányt Intézte el, Tóth Lajos pedig a gyerekeket akar
ta meggyilkolni. Mondja meg: hát ezt honnan vette 
Wambach Katalin?

— Csak a fantáziájából!
Amikor Wambach Katalin az újságot olvasta ma

ga előtt és azt mondotta, hogy az újságok szerint a 
cselédleány is és a gyerekek is meghaltak, akkor maga 
azt mondta neki: tévedés, mert a gyerekek nem haltak 
meg!

— Tiszta női fantázia!
— Wambach Katalin azt mondotta magának egy

szer, hogy »ha rabolni már mentek is, miért öltétek 
meg azt a cselédleányt?« mire maga azt válaszolta, 
hogy azért kellett megölni, hogy a Manót le! ne is
merhessék. Hát ezt honnan vette Wambach Katalin?

— A fantáziájából és az újságokból — hangzik 
egyre egy és ugyanaz a válasz.

- -  De hiszen az újságok ilyen részleteket akkor 
még nem is Írtak.

Erre az elnöki kérdésre Wallenstein Ödön kérdés
sel válaszolt:

— Miért várt akkor Wambach Katalin kilenc évig, ! 
miért jelentett fel csak most minket és miért nem akkor J 
mingyárt?

— Megmondom magának — jelentette ki az elnök, j 
— Azért, mert maga azt mondotta neki, hogy ha egy 
szót mer szólni, megöli öt!

— Fantázia ez és különben is nein volt Katalinnak 
mitől félnie, hiszen engemet eltettek láb alól, illetve cn- 
gemet hatévi fegyházra ítéltek el és ett ültem. Miért 
félt akkor tőlem, miért nem jelentett fel?

Brand Izidor vallomása
Brandl Izidor nyomdász az első tanú.
— 1919 december 7-ikén — kezdte vallomását m ily  . 

csöndben a tanú — együtt ültünk otthon a feleségem- I 
mel és a feleségemnek egyik unokanővérével Hermann j 
Gizellával. Epen elmenöben voltunk, már a télikabát is 
rajtunk volt, amikor betoppant hozzánk Wallenstein 
Manó.

— Hát téged mi hozott ide? — kérdeztem megle
petve, miután Wallenstein Manó még soha nem volt a 
lakásunkban.

— Biztos maga ebben? — szólt közbe kérdésével 
az elnök.

— Egészen biztos vagyok. Azt felelte Wallenstein 
Manó, hogy erre járt, felnézett hozzánk. Mi tovább ké
szülődtünk. Aznap ébredgyüiés volt, uccai tüntetések
től féltem, ezért láncomat, órámat a szekrénybe tet
tem Wallenstein Manó jelenlétében.

Tizenegy-tizenkét gramos, giavirozás nélküli pe
csétgyűrűt szintén odatettem. Ezt is látta Wallenstein

Manó. Amikor eltávoztunk, Wallenstein Manó velünk 
jött. A Laudon ucca és az Andrássy-ut sarkán elvált 
tőlünk azzal, hogy neki dolga van. Ml elvégeztük a 
dogunkat és mikor hazaérkeztünk, a gyilkosság már 
megtörtént. Amikor elmentünk hazulról, öt óra volt, 
amikor hazaérkeztünk hat óra. Akkor már ott voltak 
a mentők, ott volt a rendőrség. A konyhában feküdt 
Kiss Etet. a keze össze volt zs/negelve, a szájában 
zsebkendő, a nyakán hullafoltok voltak. Ezek a foltok 
iojtogatás nyomai voltak. Gyermekeim arca és feje 
kékre és feketére volt verve. Olt hevertek véresen a 
konyhában. Kisebbik fiamnak szájából, orrából, füléből 
diilt a vér. Eelismerhetetlen volt. Négyéves fiamnak 
valósággal tetoválva volt a feje szúrásokkal. Számta
lan szúrást kapott, egy bajonettet, amellyel megszur- 
kálták, meg is forgatták benne. En gyermekeimmel 
azonnal autóba ültem, hogy elvigyem őket a kórházba. 
Nagyobbik fiam eszméletlen volt, de mikor az autóban 
ültünk, egy pillanatra magához tért és igy szólt:

— A bácsi bedugta u jját a számira, de én legalább 
megharaptam.

Gyilkos jóbarát
—- A rendőrségen természetesen először azt kér

dezték tőlem, hogy kire gyanakszom, de én senkire 
sem gyanakodtam, vagyis inkább mindenkire, csak 
Wallcnsteinékra nem.

Az elnök most arra a kórházra vonatkozóan tett 
fel kérdéseket, amelyben a gyermekek feküdtek és 
amelyben Wallenstein Manó a gyilkosság után állító
lag részvétlátogatást tett.

— Melyik kórházban feküdtek a gyermekek? — 
kérdezte.

— A Eehérkcreszt-kórházban. Nagyobbik fiam 
négy hétig feküdt ott.

— Mondja csak Brandl, találkozott maga a gyil
kosságot követő valamelyik napon Wallenstein Ma
nóval?

— Nem.
— Hát nem volt 3 ott magánál a kórházban?
— Nem.
— Nem is beszélgetett maga vele a gyilkosság

ról?
— Csak egy félévvel később találkoztam vele.

, Az elnök most egymásután tette fel a kérdése
ket Bradlnak és Brandl a lehető legterhelőbb vallo
mást, tette Wallenstein™ nézve, és védekezésének 
úgyszólván minden adatát megcáfolja.

Az elnök szembesítette Brandl Izidort Wallen
stein Manóval. A szembesítés drámai hangulatban 
folyt le. Brandl izgalomtól remegő bagón mondott 
mindent Wallenstein Manó szemébe.

Brandl kihallgatása után az orvosszakértök tet
tek vallomást arról, hogy Kis Etel cselédlány halálát 
fulladás okozta, amely aránylag gyorsan következett 
he. Ezután Brandl Izidornét hallgatta ki a bíróság, 
aki férjével egyezően adta elő a tényállást és Wal- 
lanstein Manó látogatását, maid elmondotta, bogv a 
gyilkosság után evyiitt nyaraltak Wallenslelnékkal 
Földesen. Ezután Brandl fiainak kihallgatására került 
a sor. Elsőnek a tizenötéves Brandlt Istvánt szólí
tották be a terembe, aki elmondotta, hogy a három 
ember azzal kopogtatott be az ajtón, hogy »apuka 
jön« és ezért eresztették be őket.

— Erre megragadtak bennünket — folytatta val
lomását a fin — és az egvik bácsi ujját a számba 
szorította, mire én az ujjába haraptam.

Az elnök a tizenöt esztendős Brandl István elé 
állította a vádlottakat, aki Tóthról azt mondotta, 
hogy hasonlít a támadójukra, de nem t"d.ia határo
zottan. bogv ó vott-e. A tizenkét esztendős harmadik 
nolgárista Brandt György is úgy vn'lrdf. begy Tód, 
hasonlít a támadódra.

A tárgyalást folytatják.

K iv á n d o r ló k  f ig y e lm é b e !
Aki az E iyEsü't Államokba. Kanadába vagy D^lamerl 
kába? Arqentlnia, B az'lia. Uruoua» ál’anba akar utazni, 
annak azonnali és d íjta la n  fe lv ilágosítást n y u jt n 
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Ü z le tá th e ly e a é s
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hogy 8t év éta feniilé n y a k  R e n d f i t t T e m e 
m e t  FutoSkl pút 26. s-ám alól F u  o i  l n u t  P. 
szám alá h e l y e z t e m  ú t és a kicsinyben való 
árusítást is bevezettem.
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— Sir Erle Drummond Szplltben. Szplitböl jelen
tik: Sir Eric Drummond a Népszövetség főtitkára Su- 
ntenkovlcs Htja svájci jugoszláv követ és több magas- 
rangú külügymlniszteriuml tisztviselő társaságában 
Szplitbe érkezett és megtekintette a város nevezetessé
geit. Sir Eric Drummond Szplitben hajóra ült é* 
Trieszten keresztül folytatta útját Genf felé.

— A majnaírankfurti jugoszláv Konzul megtekin
tette a híres bácskai versenyistállókat Noviszadról 
jelentik: Oppenheim J. M. majnaírankfurti tiszteletbeli 
jugoszláv főkonzul, a világhírű versenyistálló tulaj
donos hétfőn Jugoszláviába érkezett és két napi za- 
grebi tartózkodás után Beogradba utazott ahol a 
kormány több tagjánál bemutatkozó látogatásokat 
tett. Oppenheim megtekintette az Ilics-féle verseny- 
istállót, majd Weissenberg Pribiszláv, a külűgymU 
niszteriutn külkereskedelmi osztályának főnöke kísé
retében Kiszácsra utazott, ahol gróf Schönborn Fe
renc fogadta a fökonzult Oppenheim megtekintette a 
gróf futaki ménesét és versenyistállóit, majd Csihre 
ment, ahol a távollévő Dungyerszki Gedeon helyett 
fivére, Dungyerszki György fogadta a vendéget, aki 
megtekintette a csibi híres versenyistállót és a bir
tokot Innen Kulpinba ment Oppenheim főkonz.ul és 
megtekintette Dungyerszki György ménesét és ver
senyistállóit. A főkonzul, aki a leghíresebb német 
versenyistálló tulajdonosa, nagy elismeréssel nyilat
kozott a jugoszláv versenyistállókról és elsőrendű ló
állományáról és meglepte, hogy milyen bőséges teli
vér anyaggal rendelkeznek a hazai versenyistállók 
és méntélének. A főkonzul, akit Balubdzsics berlini 
jugoszláv követ ajánlatára neveztek ki tiszteletbeli fö- 
konzullá, informativ látogatásra jött az országba. No- 
viszadi szerkesztőségünk telefonbeszélgetést folyta
tott Oppenheim főkonzullal, aki elmondotta, hogy 
régi vágya volt megismerni azt az országot, ame
lyet nagyrabecsiil. Minden törekvése az, hogy az or
szág érdekeit külföldön méltóképpen képviselje. Meg
hatotta az a meleg fogadtatás, amelvben itt mindenütt 
részesítették. A főkonzul csütörtökön délután négy 
órakor visszatért Beogradba. ahonnan Trieszten ke
resztül folytatja útját Németországba.

— Kicserélték a jugosz.lív-tnagyar kereskedelmi 
szerződés okiratait. Budapestről jelentik: Valkc Lajos 
magyar külügyminiszter és Lukovics M. Radomir ju
goszláv rendkívüli követ és meghatalmazott miniszter 
pénteken délben a külügyminisztériumban kicserélték 
az 1926. luliUs 24-ikén Bcogradban kötött jugoszláv- 
magyar kereskedelmi szerződésre, valamint az 1926. 
jn'ius 24-ikén Beogradban kötött és egyes közlekedési 
kérdések rendezésére és a határjelzések fenntartásának 
szabályozására vonatkozó egyezmények megerősített 
okiratait

— Gyógyszerészi kinevezés. Beogradbó! Jelenti 
az Avaia: Drinkovics Máté szociálpolitikai miniszter 
a miniszterelnökkel egyetértésben több orvost és 
gyógyszerészi kinevezést eszközölt az egyes járások
ban, valamint az állami egészségügyi intézményeknél. 
A szociálpolitikai miniszter többek között Osztojics 
Györgye noviszadi gyógyszerészt a neviszadi állami 
közkórház gyógyszerészévé nevezte ki.

— Az angol kormány módosítja a bányatörvényt.
Londonból jelentik: A kormány tagjai az alsóház csü
törtök esti ülése után bizalmas tanácskozásra gyűltek 
össze, hogy megvitassák a bányaiparban beállott vál
ságos helyzetet, amelyet a hét és fél órai munkaidő 
január 1-ére tervbevett bevezetésével kapcsolatos 
munkabércsökkentés kérdése idézett elő. A miniszter- 
tanács ülése után a késő éjszakai érákban olyan hírek 
terjedtek el, hogy a kormány már a legközelebbi na
pokban a parlament elé terjeszti a bányaipar reorgani
zálásáról szóló két törvényjavaslatot, amelyek közül 
az egyik a bányatörvény módosításáról, a másik pedig 
a munkaidő csökkentéséről szól.

— Cslkágó százéves. Washingtonból jelentik: 
Hocvor elnök felhívást bocsátott ki, amelyben felszó
lítja a nemzeteket, hogy vegyenek részt a Csikágóban 
1933. évben rendezendő világkiállításon Csikágó város 
fennállásának századik évfordulója alkalmából. A k i
állítás céljaira egyedül Csikágóban eddig ötmillió dol
lárt gyűjtöttek.

— Félmillió dináros sikkasztást fedeztek fel a 
szarajevói Bosnyák Iparhankban. Szarajevóból jelen
tik: A szarajevói Bosnyák Iparbankban nagyarányú 
sikkasztást fedeztek fel. A bank főkönyvelője várat
lanul átvizsgálta a váltótárca könyveit és visszaélé
seket fedezett fel. Felelősségre vonták a váltóoszíály 
vezetőjét Prnjatovics Vojiszlávot, aki az első kér
désre beismert, hogy két éven keresztül közel fél
millió dinárt sikkasztott el és hogy visszaéléseit el
tüntesse, hamisan vezette a könyveket. Prnjatovics ez
után önként jelentkezett az ügyészségen, ahol letar
tóztatták. Prnjatovicsnak két autója volt, fényűző élo- 

j etet élt, de a bankban nem tételezték fel. hogy a JA 
I családból való fiatalember bűnös utón jutott a pénz

hez.
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— Ünnepély a knezsevivlnogradi relormátus tem
plomban. Knezsevivinogradiról jelentik: Az ottani re
formátus templomban vasárnap, november 3-ikán vál
tozatos program keretében ünnepelték meg a reformá
ció emléknapját. Hegedűszóló, orgonaszóié, énekszóié 
hegedű- és orgonakisé'rettel és számos szavalat töltöt
te ki az ünnepség programját. Az ünnepi beszédet 
Varga Sándor helyettes lelkész tartotta a templomot 
zsúfolásig megtöltő közönség előtt. Az ünnepélyen köz
reműködtek Szekeres Jolán, Szekeres Mariska, Kacsl 
N. Juliska, Farkas Éva, Farkas Juliska és Zsebe La
jos. A.z összegyűlt perselypénzt a noviszadi református 
templom építésére fordítják.

— Tűz a torzsai kendergyárban. Noviszadról jelen
tik : A torzsai Herrmann és Huttenberg-félé kender
gyár szárítójában csütörtökön délelőtt tűz ütött ki, 
amely nagymennyiségű kendert hamvasztott el. Az 
önkéntes tűzoltók nagy erőfeszítés után lokalizálták a 
tüzet és Így megmentették a raktárban felhalmozott 
kender nagyrészét. A kár ötvenezer dinár. A tűz okát 
a folyamatban levő tüzvizsgálat lógja megállapítani.

— A szentai gimnázium kegyeieies megemléke
zése az elhunyt Schweiger Hermán főrabbiról. Szenté
ről jelentik: Schweiger Hermann főrabbi huszonhét 
éven át volt a szilfai gimnázium hittanárja. Mrkobrad 
Györgye gimnáziumi igazgató pénteken rendkiviili 
ülésre hívta össze a tanári kart és a konferencián be
jelentette, hogy a tanári kar kifejezte részvétét a 
gyászbaborult családnak és hitközségnek, a temetésen 
pedig a tanári kar és tanulóifjúság is megjelent. A 
gimnáziumot is nagy veszteség érte, — mondotta be
szédében Mrkobrad, — mert az elhunyt huszonhét 
éven út oktatta a zsidó tanulóifjúságot, amelynek 
lelkes, tudós hittanára volt, de több Ízben, néha hó
napokon keresztül, más tanárokat is helyettesített. A 
tanári kar az igazgató megemlékező szavait állva 
hallgatta végig.

— A noviszadi írénezred szlávája. Novlszadról je
lentek : A noviszadi trénezred szombaton délelőtt a Pi
ros i-uti laktanyában ünnepélyes keretek között tartja 
meg védszentjének ünnepét

— Tárgyalások a noviszadi törvényszékeit Novl-
szadró! jelentik: A noviszadi törvényszék Molnár Fe
renc sztaribecseji napszámost, aki Adamko István csu- 
rugi lakost késsel megszurta, egyhavi fogházra Ítélte. 
— Majoros József temerinf napszámos, Strangarov 
Száva temerini gazdálkodó pincéjéből huzamosabb időn 
keresztit! lopkodta a bort. Egy alkalommal tetten ér
ték és letartóztatták. Az ellopott bor érléke meghalad
ta a húszezer dinárt A biróság pénteken Majoros Já
nost kéthavi fogházra Ítélte.

— Amikor egyik kocsis sem akar kitérni. Szrem-
szkamitrovicáról jelentik: A szremszkamitrovicai tör
vényszék legutóbb foglalkozott Kopalics Pál racsinov- 
öü kovácsmester bűnügyével. Kopalicsot az üsyészség 
szándékos emberölés kísérletével vádolta. Kopalics 
1922. március 17-ikén az egyik kovácssegéddel kocsin 
Jamenára hajtott. Az utón szembejött vele kocsiján 
Nanadovics Milán gazdálkodó fiával, Ncnadovlcs Niko- 
lával. Egyik kocsi sem akart kitérni és a kocsik ten
gelye egymásnak ütödött. Kopalics és Nenadovics M i
lán között emiatt szóváltás támadt. Később Kopalics 
visszaült kocsijára és tovább hajtott, do rövid idő 
múlva visszatért, a mezőn keresztül megelőzte Nena- 
dovicsék kocsiját és elzárta előlük az utat. Újból he
ves szóváltás támadt köztük. Kopalics revolvert rán
tott, mtg Nenaclovicsék vasvillávai és zsebkéssel akar
tak védekezni. Kopalics ekkor dühében elsütötte a re
volvert és a golyó Nenadovics Milán szálába fúródott. 
A súlyosan sebesült embernek volt még annyi ereje, 
hogy vasvilláiát háromszor beleszarta Kopalics testé
be. A sz.-omsrkaniltrov'cai törvényszék Kopalicsot sú
lyos testi sé-íés bűntettében mondta ki bűnösnek és 
báron,’o v l fogházra iíédte. Az ítélet ellen úgy az 
ügyész, mint az elitéit felebbeztek.

— Meghalt egy világhírt! nőmet tudós. Berlinből 
jelentik: Kronbergben hetvenöíóves koréban meghalt 
dr. Karl Steinen világszerte ismert ethnológus, a ber

lini néprajzi múzeum igazgatója. Steinen több éxpedi- 
ciót vezetett Dólamerika ismeretlen vidékeinek felku
tatására, azonkívül Indiában is nagyob utazást tett.

— Meghalt egy Ismeri beogradi orvos. Beogradból 
jelentik: Pénteken délelőtt Vrnjacskabanján hirtelen 
elhunyt dr. Kuhar-Darlen Ismert beogradi orvos, a vr- 
njseskabanjai Therapia szanatórium tulajdonosa. Dr. 
Kuhar-Darlent SZuboticán is jó l ismerték. Faber Te
réz szuboticai gyorsíróiskolái igazgatónő testvérbAy- 
ját gyászolja az elhunytban. A kÖZbecsülésben álló 
orvos holttestét Szuboticára szállítják és a családi sír
boltban helyezik örök nyugalomra.

Dr. Wilhelm Jenő áthelyezte ügyvédi irodáját Ka- 
1 radziéeva ul. (Bárány-köz) 10. szám alá.

— Gázolt a motorkerékpár. Novlszadról jelentik: 
Pénteken délután a Futaki-uton, a zsinagóga előtt egy 
motorkerékpár elütötte Vlahovics Delba bácskogradis- 
tei asszonyt. Súlyos sérülést Ível beszállították a kór
házba. A gázoló motorkerékpáros után a rendőrség 
megindította a nyomozást

■mraaBKUriT <ÍÍMS»<Ö>,'3BCSBWraJi

Mélységes fájdalommal jelentjük, hogy 
imádott fiain, illetve férjem, a legjobb ro
kon, a melegszívű emberbarát, önfeláldozó 
orvos és hűséges barát,

Dr. Kuhar Durlen Ágost
rövid betegség, de sok szenvedés után 1929
november 8-lkán 50 éves korában, házassá
gának huszadik évében Vrnlaéka-Bonian 
meghalt.

Drága halottunkat Szuhoticán temetjük 
el november 10-ikén, vasárnap délután 3 óra
kor a Bajai-uti temető lialottashúzából.

Kabar Durlen Andrásáé édesanyja, dr. 
Kuhar Durlen Agostné, szül. Faber Friderika 
felesége, Faber Terézia sógornője.

Gyászolják még rokonai, barátai, pácien
sei és mindenki, aki lényének derűjét, szivé
nek nemességét ismerte.

Isten atllon neki örök nyugodalmat.
Mi esek az ő áldott emlékének és emlékéért 

fogunk élni!

— Vasárnap. A Napló ötvenhat oldalas vasárnapi 
száma érdekes olvasnivalókat, tanulságos cikkeket kö
zöl. A vasárnapi szám tartalmából kiemeljük a követ
kezőket:

Versek: Tamás István: Régi fénykép, Kosztolányi 
Dezső: Japán versek, Stadler Aurél: Két vers, Tiller 
Ferenc: Tizennyclcóves fiú arcképe.

Novellák: Kosztolányi Dezső: Herr, Basdecker: 
Közvetítés, Móra Ferenc: Mikor a fény beteg volt, 
Gergely Borisba: Eszti férjhez megy, Farkas Frigyes: 
Dollárkoldus, Somlay Károly: A két Breznay, Teres- 
csényi György: Békülés, Berényi János: A szomorú 
ember. Bob: A fogoly.

Egyéb cikkek: Kemény Ferenc: Egy pedagógus al
bumából, Kemény István: Újsághírek margójára. Bene
dek Károly: A Rotschlld-szinház kulisszatitkai — Négy 
bohém uj várost teremtett. — Két nézőiont címen Sz. 
Szigethy Vilmos és Kristály István mondanak szubjek
tív megjegyzéseket A nagy káder-ról, Műnk Artúr 
nagysikerű könyvéről.

Tere-lere — Történelem apró történetekben.
Könyv — Főm — Rádió mellékleten: Hugó Károly 

irodalmi hagyatéka. *— Apróságok a betű műhelyéből. 
— A csönd embere. ■— Emlékezés Osválh Ernőre. — 
A beszélő film és a színpad. — Emberevő törzsek fog
ságába került egy német filmexpedició. — Fräulein 
Adolf. — Churchill Hollywoodban. — Frau im Mond 
(Berlini levél). Filmhirek.

CNthon mellékleten: Mi a vitamin? Apróságok a 
férfidivatról, — A főzés művészete. — Tornaóra. — 
itt a szezon. — Heti étlap. — Receptek. — A praktikus 
háziasszony tanácsai. — Bélyeggyüjtés. — Rejtvények.

Habos Torta: Morgó Mackó kalandjai. — Mesék. 
Történetek. — Rejtvények.

Az 56 cldalas szám ára 4 dinár.
— Elfoglalta hivatalát az uj mitrovical törvény- 

széki elnök. Novlszadról jelentik: Miletics György, a 
mitrovical törvényszék uj elnöke csütörtökön elfoglalta 
hivatalát.

— Eltűnt egy őszijeid leány. Oszijekrő! jelentik: 
Csütörtökön reggel megjelent az oszijeki rendőrségen 
Melesevac Janja oszijeki asszony és bejelentette, hogy 
tizenliároméves Julka nevű leánya nyomtalanul eltűnt. 
Az oszijeki rendőrség megindította a nyomozást.

— Adomány, Táncki AJátyás munkaképtelen szo
bafestő részére Ismeretlen adakozó 20 dinárt küldött 
be kiadóhivatalunkhoz. A pénzt rendeltetési helyére 
juttatjuk.

— Elfogták a budiszavai betörései! tetteseit. Novl
szadról jelentik: Budiszava községben, mint megír
tuk, szerdára virradó éjjel bárom betörés történt, 
amelyekről csak másnap értesítették a csendőrséget. 
Hawer Sándor rendőrörmester, aki az ügyben a nyo
mozást megindította, azon az. éjszakán két gyanús 
idegent látott elutazni a községből, de miután akkor 
még nem volt tudomása a betörésekről, nem volt 
oka fellépni ellenük. A gyanúsítottak személyleirását 
megküldték a noviszadi rendőrségnek és Kesanszki 
Lázár detektív ennek alapián Pelyvás József novi
szadi asztalossegéd és Gobola Ferenc gaidobrai ci- 
pószsegéd személyében elfogta a tetteseket, akiket 
Budis-zavara szállítottak. Polyvás és társa beismer
ték a betöréseket és Pelyvás elmondotta, hogy be
törésért kétszer volt büntetve és nyolcszor letar
tóztatva. A betöréseket mindig keztyiibnn követte 
el, hogy újlenyomata árulója ne legyen. A betörőket 
átadták a noviszadi ügyészségnek.

— Baleset a vrsad pályaudvaron. Beogradból je
lenti az, Avala: Mint Vrsacról jelentik, az ottani pálya
udvaron az egyik mozdony tolatás közben bclcaz.a- 

■lt egy furgonba, aine'y a karambol következtéién 
kiilk loíh A baleset folytán okozott kár kétszáz di
nárra rúg.
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Gondos anyák tapasztalatból tudják, hogy hány álmatlan éjszakát, mennyi ije
delmet, kétségbeesést okoz a gyerm ekek és családtagok rend
szertelen emésztése és széklete. Ezen a bajon azonnal, amint 
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— November 16-ikán kezdi meg működését a kl- 
k'H'lal adikivelö bizottság. Kikindúról Jelentik: Kikin- 
dún november 16-lkán iil össze a harmadosztályú ke
reseti adót kivető bizottság Markovics Milán adófönök 
elnöklete alatt. A bizottság tagjai a kereskedők részéről 
Joannvics Szintű, helyettese Löw Sándor, az iparosok 
részéről Lozar.csics Sztávkó, helyettese Kadlcs Du
sán, az ügyvédek részéről dr. Jankovics Zsarkó.

— Halálos szerencsétlenség viziorralás közben. 
Erődből jelentik: Borzalmas szerencsétlenség történt 
kedden délután a Brod mellett levő Pecsnik faluban. 
A  szerencsétlenség áldozata Sándor Kata negyvenéves 
asszony, aki a gyorsforralón vizet akart felnielcgiteni. 
Spirituszt öntött a gyorsíorra'.óba és megnyujtotta. 
Később észrevette, hogy a spiritusz elfogyott, mire 
utána öntött. Közben az égő spiritusz kifolyt a tar
tályból és végig folyt az asszony ruháján, amely szin
tén meggyulladt. Az asszony ijedtében az egész üveg 
spirituszt magára öntötte. Súlyos égési sérüléseket 
szenvedett és bár nyomban kórházba szállították, már 
nem lehetett rajta segíteni. Borzalmas kínok között 
meghalt.

— A cnrvenkal evangélikus lelkész ötvenéves ju
bileuma. Ncviszadról jelentik: Stiegelmar János csr- 
venkai evangélikus lelkész november 11-ikén ünnepli 
ötvenéves papi jubileumát. Ebből az alkalomból a csr- 
venkai hívők nagy ünnepségre készülnek.

— Még nem vezettek eredményre a csehszlovák 
kormány megalakítására Irányuló tárgyalások. Prágá
ból jelentik: Az uj kormány megalakítására irányuló 
tárgyalások még mindig bizonytalan mederben folynak. 
Annyi megállapítható, hogy a régi koalíciós többség 
szeretné megtartani az uj kormányban is eddigi hely
zetét. Ezért esetleg a szocialistákkal szemben polgári 
blokkot akarnak alakítani. A volt koalíciós parték kép
viselői már tárgyalásokat is folytatnak ezirányban 
egyéb polgári pártok bevonásával. Legutóbb Hlinka, a 
szlovák néppárt megbízottja és Szentiványi a magyar 
pártok vezetője kaptak megbízatást, hogy jelenjenek 
meg Prágában a kcalició megteremtésére irányuló tár
gyalásokon.

A száj- és garatüreg
a legveszélyesebb ut, amely in át a betegségokozók 

szervezetit ’köe kei ülhetne,t.
A  g a r a íb s f e j í  k ö r n y e z e t e  a fertőzést leg-

biztosabban a Dr. Wa d-r-f la jóizt>

alkalmazásával keri'dheti ki. őr'zkedjiink azonban 
o!y készl menyektől, amely lrkel mostanában az 
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— Két Zagreb! festő kiállítása Szubotlcán. Tomlje- 
novics Kornelije és Auer Iván borvát festők Szuboticán 
kiáilitást rendeznek. A kiállítást a Városi Színház hang
versenytermében akarták megtartani, de technikai 
okokból a helyiséget nem bocsáthatják rendelkezésük
re. A két borvát festő ezérí a városháza vestibiiljébrn 
tartja meg a kiáiiilást. A kiállítást vasárnap délelőtt 
tizenegy órakor nyitják meg ünnepélyes keretek között. 
A kiállítást vasárnaptól kezdve díjmentesen meg lehet 
tekinteni.

— Vöröskereszt-est Petrovoszelón. Petrovoszelóról 
Jelentik: A helybeli Vöröskereszt egyesület vasárnap 
tombolával egybr'-ötöft tánccstólyt rendez a nagyven- 
déglö termeiben. A tombolán értékes tárgyakét sorsol
nak ki és a bevételt a szegény iskolásgyermekek felru
házására fordítják.

— Kaszával verte meg a feleségét. Ncviszadról
jelentik: A szombori törvényszék csakoveci kirendelt
sége tizbavi börtönre Ítélte Mursics Sztjcpan gibini 
főidmivest, aki feleségét, Mursics Máriát veszekedés 
közben kaszával súlyosan megsebesítette. A noviszadi 
felcbbvitcli bíróság pénteken tárgyalta másodfokon az 
ügyet és Mursics büntetését háromhavi fogházra szál
lította le.

— Korcsmái verekedésért héthavi logház. Novl-
szadról jelentik: Herjavec Melko és Zadrnvec Franjo 
tnartlimscvcíi fi'Jdmlvesck Martlnuscvcín kocsmai ve
rekedés közben olyan súlyosan háuinlniazták Kosák 
Iván földművest, hogy az hosszabb ideig kórházi ke
zelés alatt állt és munkaképessége húsz százalékkal 
csökkent. A csakoveci törvényszék ez év májusában 
Fe-javccet másfél évi. Zad'avccet pedig egyévi fog
házra i t ' !'c. F c!c 'b i;.'s  folytán most került az ügy 
,a nov'szadi felu'ihvitcli bíróság elé, amely a vádlot
tak büntetését hét-hét havi fogházra szállította le.

— A bácskai kctliolikus egyházmegyei konzlsz- 
torlum értekezlete. A bácskai római katholikus hitköz
ség konzisztóriuma a jövő héten Szubotlcán értekezletet 
tart, amelyen az összes bácskai hitközségek elnökei 
megjelennek. A konzisztóriiim, amelyen Btldanovies La
jos püspök fog elnökölni, fontos határozatokat fog 
hozni.

— Bakfisköztársaság. (A Liíka-mozi uj kettős mű
sora). Nagy Kató, a Szuboticáról indult berlini film
sztár legújabb filmje a Bakfisköztársaság a művészi 
fejlődés újabb jelentős állomásán mutatja he ezt az 
izig-vérig tehei'.éfios filmnaivát, akinek tehetséges, 
meleg játéka, villatnozó vidámsága és gaminos lénye 
jólesöen eltér a szirupos sztársablóntól. Uj filmjét, 
amelynek ötletes és fordulatos meséje számtalan há
lás lehetőséget nyújt tehetsége csillogtatására, Kon
stantin Dávid a kiváló német rendező jegyzi. Nagy 
Kató a Bakfisköztársaságban újból bebizonyítja, hogy 
igazuk van azoknak, akik benne látják a német film 
játszás nagy naivúját. A pompás film a már mélta
tott Pat és Patachon attrakcióval együtt csütörtök
től kezdve kerül vetítésre a Lifka moziban.

- -  A szubotlcal Cranlcsár dalárda és az alekszan- 
drovól pravoszláv hitközség szlávija, A szubotlcal Gra- 
nicsár dalárda és az alekszandrevói pravoszláv hilköz- 
ség pénteken ünnepelték meg védszentjiik, Szent De
meter napját. A szuboticai és az. alekszandrevói pra
voszláv templomokban ünnepi istentisztelet volt. Isten- 
tisztelet után a szuboticai szerb hitközség nagytermé
ben kalácstörés volt, majd a Graniesár vezetősége 
megvendégelte a megjelenteket. A Graniesár szláváján 
resztvettek L'sztojics Szelimir polgármester és Petro- 
vics Kofzta városi főmérnök, Kjadoszavljevics Alck- 
szandar tábornok, a tiszamenti divízió parancsnoka és 
nagyszámú előkelő közönség. Az alekszandrevói hit
község szláváján ugyancsak nagyszámú előkelő közön
ség vett részt.

Halálozás. Özv. dr. Lantos Gyuiáné szül. Halié 
Betti hirtelen meghalt. Temetése vasárnap d. c. tiz óra
kor lesz a szuboticai zsidó temető halottas házéból.

— Uj hajózási ménctrenJ Őszi.’k és Vukovár kö
zött. Ősziekről jelentik: November ' kétől az állami 
hajózási vállalat uj menetrendet lép, életbe Oszijek 
és Vukovár között. A hajó Oszijek és »kővár között 
közlekedik. Vukováron közvetlen hajó lakozás van 
Beograd, Noviszad és Becskerek felé. V ,.:ijek—Vuko
vár között a következő állomásokon köt ki a hajó: 
Őszijeid, Oszijek II, Almás. Urdut. Dali, Sorovo és 
Vukovár. Vasárnap, hétfőn, csütörtökön és pénteken 
közlekedik a hajó.

— Árad a Dráva, Oszijekről jelentik: A Dráva 
hirtelen áradása következtében a K 'ritne és Koprivnc 
közötti kis patak kiöntött és nagyobb területet borí
tott el. Az áradás miatt ezen a vonalon a forgalom 
bizonytalan időig szünetelni fog. A forgalom helyre
állítása érdekében minden intézkedés megtörtént.

— Lelkész! áthe'yezós. Budanovics Lajos püspök 
Kovács Nómcdi Vince ludasi lelkészt Zscdtükre Helyezte 

: át. Verebes Pál zsedniki lelkész katonai szolgálatra
bevonult.

Az állami osztálysorsjegyek sorsjátéká- 
nak f ti h ii z á 8 a i
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— Berlini színésznő halálos autókatasztrdfája Pa
risban. Parisból jelenük: Lena Hamsel ismert berlini 
színésznő és tánemüvésznö szerdán este egy művész- 
barátnője és lóerain párisi festő társaságában autóki- 
ráildulásra ment. Elöl haladt a festő kocsi ja. amelyet ő 
maga vezetett és ezt követte a hires szépségű táncos
nő autója. A fotiienebleatii erdőben az egyik kanyaru
latnál Léna Hamse autója felborult, majd felrobbant és 
a kocsi pillanatok alatt lángbaborult. A festő azonnal 
següségíre rohant, de mire a szerencsétlenség színhe
lyére érkezett, már semmit sem lehetett tenni. Az izzó 

i kocsit több mint egy óra hosszat megközellténi sem le
hetett és csak később tudták kiszabadítani a kocsi rom
jai alól a két nő teljesen megszenesedett holttestét.

»Ignis« J. Wirth tilzianyagkereskedés Palicst-uton, 
la kokszot és tűzifát házhoz szállít nagyban és kicsiny
ben.

— Kitiltott olasz lap. Beogradbói jelenti az Avals: 
A belügyminiszter november negyedikén kelt rendele
tével megtiltotta a I.a Tribuna cimü római lapnak az 
országba való behozatalát és terjesztését.

Guíenbrunn-szanatóriuin Baden bei Wien. Ideális 
őszi és téli tartózkodási hely, legmodernebb orvosi be
rendezések, szív- és veseállomás, dietetikus kúrák, ké
nes fürdők.

A zsid ó  n ő  
s z a k á c s k ö n y v e

felöleli a legkényesebb igényeket Is kiél gltő 
kóser konyhát 

Irta és összeállította:
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szí litiu  . Utánvéttel 8 din. drág&bb. Kapható minden 

könyvkereskedésben.
l»2r4

— Szubíiinátot Ivott egy oszijekl urllány. Oszijek
ről jelentik: Szerdán reggel öngyiikcsságot kísérelt 
meg Kessler Emma tizcnnyo’céves cr.zljeki urllány. 
Kessler Emma már öt hónappal ezelőtt végezni 
akart magával, de az utolsó pillanatban megmentették. 
Szerdán reggel, amikor felkelt, bezárkózott szobájába, 
ahol sznblimát-pasztillával megniőrgezte magát. Érte
sítették a mentőket, akik kórházba szállították, de ál
lapota olyan súlyos, hogy életbenmaradásához nincs 
semmi remény.

— Uj jolzötóblákat kapnak a noviszadi kocsik. No-
vlszadról jelentik: Malencsics Rodoljub, a noviszadi 
rendőrség forgalmi osztályának főnöke rendeletét bo
csátott ki, amely szerint a Noviszad területén levő ko
csik uj jelzőtáblákat kapnak. Az uj táblák a jármű ren
deltetése szerint más cs más alaknak lesznek és mind
egyik kategória külön egytől kezdődő számot kap. Az 
11) jelzőtáblák a legközelebbi napokban elkészülnek és 
a rendőrség később fogja megállapítani azokat a na
pokat, amelyeken a jármüvek tulajdonosai jelentkezni 
kötelesek az nj jelzőtáblák átvétele végeit.

— Meghosszabbítanák egy szubotlcal uccút. A leg
utóbbi városi közgyűlés elhatározta, hogy a Budano- 
vlcs-uccát, amely a régi SzAND-pálya mellett vezet el, 
meghosszabbítják és ujjáépitik. Az ucca meghosszab- 
bitását a városi mérnöki hivatal már megkezdte.

A Budapest-Svábfiegyl Szanatórium a legszebb őszt 
és téli klimatikus-diétás gyógyhely. A legmodernebb 11) 
épületben teljes diétás (ötszöri) ellátás a vizkttrákkal 
együtt 26 pengőért.

— A szrbobránl cserkészek műkedvelő előadása
Vrbószon. Vrbászról jelentik: A szrbobráni cserkész- 
egyesület szombaton este a novivrbászi kaszinó he
lyiségeiben táncmulatsággal egybekötött műkedvelő 
előadást rendez. Az előadás iránt nagy érdeklődés 
nyilvánul meg Vrhászon.

Kozmetikai Intézetemben a legmodernebb szép
ségápolást garancia mellett végzem. Szcplők végleges 
kikezelése elektrolízissel (többé nem uiulnak meg). 
Hajszálakat, szemölcsöket nyomtalanul távolitek eL 
Saját készítésű szeplő, májfolt, mitesser, pattanás el
leni és arcfcbéritő szerek ottlicni kezelésre, púderek, 
szappan, krém, areviz stb. kaphatók. Vidéki megren
delésre utánvéttel küldök. Tanítványok kiképzése. 
Roth Olga Szubotica, Kralja Alekszandra uh 4.
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Minden „Pyram-paszía“ dobozban van egy betű, aki a „Gramofon“ szót összegyűjti,

kap ajándékul egy koffer-gramofont
— Kőt helyen törtek be Novlszadon péntekre vir

radó éjjel. Noviszadról jelentik: Péntekre virradó éj
jel két betörési kísérletet követtek el Novlszadon. Is
meretlen tettesek éjfélkor fellcszitették a Trifkovics- 
tércn levő Djisalovics-féle doliánytőzsde vasredönyét, 
de az épen arra haladó éjjeli ör megzavarta a betö
rőket, akik szerszámaik hátrahagyásával elmenekültek. 
Ugyancsak éjiéi tájban a Futaki-uti gyalogsági lakta
nya mellett levő elárusító bódéba törtek be, de a bó
dé tulajdonosa, laskov Feodor orosz menekült feléb
redt, mire a betörő elmenekült. A rendőrség mindkét 
betörési kísérlet ügyében megindította a nyomozást.

A legmodernebbül felszerelt Knssovitz Pcnslo meg
nyílt a var.ntigazgatósággal szemben.

— öngyilkosságot követett cl Petrovara 'Inban 
egy beogradi gimnáziumi tanár. Noviszadról jelentik: 
Gyorgycvics Zsivojin beogradi gimnáziumi tanár né
hány nappal ezelőtt rokonai látogatására Petrovaradin- 
ba érkezett. Csütörtökön a tanár eddig ki nem déri- 
tett okból revolverrel mellbelőtte magát és súlyosan 
megsebesült. Az életunt tanárt a noviszadi kórházba 
szállították és az öngyilkosság ügyében megindították 
a nyomozást.

KÖZGAZDASÁG

Treuer György, Kula (Saéka)
ez á l l í t  n a g y b a n  
f e k e t e  k ö t ö t t

cipőket
gyermekcipők 1— 7-ig  H 
dinár, női én férfi cipők 
8 — 16-ig  12  diuár pá

ronként

— Egy Ittas napszámos összeszurkált egy tanárt 
Kamenlcán. Noviszadról jelentik: Csütörtökön száz 
beogradi tanuló érkezett Kamenicára, hogy megkoszo
rúzzák Zmaj Jovanovics sirját. A diákok a temetőből 
visszatérve a Dunaparton várakoztak a noviszadi ha
lóra, amikor Elek Mátyás kamenicai napszámos itta
san rátámadt a diákokra, akiknek Vilkovszki Vladi
mír tanár védelmére kelt. Elek Mátyás ekkor a tanár 
ellen fordult, kirántotta, zsebkését é.s azt háromszor 
a tanár karjába szúrta. Vilkovszkit súlyos sérülései
vel beszállították a noviszadi közkórházba, Elek Má
tyást a kamenicaf csendőrség letartóztatta.

Kiadom azonnalra saját házamban megüresedett 
őtszobás lakást fürdőszobával és az összes mellék- 
helyiségekkel. Kiadó továbbá május 1-re Hévald Pé
ter 5 méter hosszú és 12 és fél méter széles cipő
üzlethelyisége, Ciriíatong Péter üvegkereskedő, Velika 
Kikinda, Korzó.

A szombati adótárgyalásra kerülő szuboticai 
kereskedők névsora. November 9-ikén a következő 
szuboticai kereskedők adóügyét tárgyalja a szubotteai 
adókivető bizottság: Morvát Szilveszter. Latinovics 
Ivó, özvegy Erzám Jancsiié, Sárosi Béla, Szimics Da
ra, D ivják Dáné, Kuluncsics Tárná „ Kiss Józsefné, Ko- 
vacsics Iván, Merkovics Vince, Puha Antal, Csóvics 
A., Csamprág Péra, Bas'cs Palkovics Béla, Korent 
Andrásné, Barát Kálmán, Dulics Ilona, Kubátovics Je
li, Kungl István, Palovcsek Róza, Zadra Román, Mat- 
kovics Sztipánr.é, Szivics Mária, Barueh Aladár, Sif
lis Mária, Dukics Bolto, Berényi József, Bröder Mar
git, Sztarek Iván, Sipos István, Kaufmann Samu, Ka
rácsonyi Lajosné, özvegy Pintér Mihályné, Szekulics 
Szteván, Szarapka István, Hegedűs Mihályné, Hiszei- 
uovics Ádám, Budincsevics Mária, Vujics Szteván, Ke
nyeres József, Berényi János, Lackenbach Henrik, Hut 
Gáspár, Hadnagy Károly, özvegy Katona Józsefné, 
Qálffi Lőrinc, Veisz Andor, Pclyákcvics Rókus, özvegy 
Szabó Józsefné és Péics Ferenc.

Országos vásár Szrbohránban. Vasárnap tartják 
meg Szrbohránban a második idei őszi vásárt. A vá
sárra vészmentes helyről mindenféle állat felhajt
ható.

Októberhavi csödstatlsztlka. A zagrebi jugoszláv 
Hitelező Védegylet Jelentése szerint októberben Jugo
szláviában 67 csődeset fordult elő a múlt évi októberi 
66 csődesette! szemben. Ebből Horvátszlavonországra 9 
(múlt évi októberben 2), Szerbiára és Montenegróra 
48 (55), Szlovéniára és Dalmáciára 6 (3). Bosznia és 
Hercegovinára 1 (1) és a Vajdaságra 3 (5) jut.

Változatlanok a noviszadi piaci árak. Noviszadról 
jelentik: A noviszadi rendőrség legutóbbi piaci jelen
tése szerint az elmúlt héten a piaci árakban semmiféle 
változás sem állt be. Az árak stabilitásának valószí
nűleg az az oka, hogy a napi szükséglet fedezésén kí
vül egyéb kereslet nincs élelmiszerekben.

Levéltávlrat-forgalom Jugoszlávia és Csehszlová
kia között. Beogradból jelentik: Jugoszlávia és Cseh
szlovákia között november 1-én bevezették az úgyne
vezett levéltávirat-forgalmat. A levéltáviratok dija a 
rendes táviratok dijának ötven százaléka. Egy szó 12 
arany Centimes és a legkisebb távirat portója 2.50 
aranyfrank. Minden további szó 12.5 arany Centimes. 
Levéltáviratokat minden postahivatal felvesz és táv
irati utón továbbítja rendeltetési helyükre, ahol azon
ban nem táviratkézbesitők, hanem a levélhordók jut
tatják el a sürgönyöket a címzettekhez.

Jugoszláv-csehszlovák kereskedelmi kamara Prá
gában. Prágából jelentik: A csehszlovák főváros gaz
dasági érdekképviseletei tárgyalásokat folytatnak a 
prágai jugoszláv követtel egy Prágában létesítendő 
jugoszláv-csehszlovák kereskedelmi kamara ügyében. 
A tárgyalások során már eddig Is több fontos kérdés
ben jött létre a megegyezés és remény van arra, hogy 
a kamarát már a legközelebbi hónapokban felállítják 
Prágában.

Csehszlovák repiilögépmotorgyár Jugoszláviában. 
A prágai Walter repiilögépmotorgyár Beogradban mo
torgyárat létesített, amely Vlajkovics és Társa cég 
neve alatt most kezdi meg működését. Az alaptőke hat 
millió dinár.

SPORT
Fubris fogja vezetni vasárnap 
a Bácska— SzAND mérkőzést

Katona védi a Bácska kapuját a derbyn
— Csecseinőhulla a lépcsöbázban. Kikindáról je

lentik: Lang Károly kikindai fényképész a lakásába ve
zető lépcsőn egy papirosba göngyölt csecsemő holttes
tet talált. A rendőrség megállapította, hogy a nyolc- 
tíz napos csecsemőt megfojtották. A rendőrség megin
dította a nyomozást.

Beszámoltunk arról, hogy a nagy érdeklődéssel 
várt vasárnapi Bácska—SzAND mérkőzés hirá.iának 
kérdésében a legnagyobb tájékozatlanság uralkodik, A 
mérkőzésnek ezúttal döntő jellege van és ez csak fo 
kozza az izgatott hangulatot, amelynek fékentartásához 
különösen fontos az abszolút pártatlan és tekintélyt él
vező bíró személye.

Az alszövetség kötelességszcrücn minden intézke
dést megtett a mérkőzés rendiének biztosítására és a 
rend fenntartására körültekintő és szigorú rendszabá
lyokat léptetett életbe. Az intéző bizottság elrendelte, 
hogy a Bácska legalább tizenkét rendőrt kérjen a mér
kőzésre. A rendezést az alszövetség intéző és fegyelmi 
bizottságának tagjai fogják végezni, akiket teljes szám
ban kirendeltek a Bácska-pályára. Ezenkívül az igaz
gatótanács tagjai is utasítást kaptak, hogy minél na
gyobb számban vegyenek részt a rendezés munkájában.

Ezekután most már csak a kérdés, hogy ki lesz a 
derby-meccs bírája. Az alszövetség — mint megírtuk 
— ebben a tekintetben sem mulasztotta el a köteles elő
vigyázatosságot és felkérte a JNS-t, hogy az országos 
hirótestület utján semleges bírót küldjön ki a mérkő
zés vezetésére. Az alszövetség kérelmében Fábris de 
legálását indítványozta, aki mint az elismerten legjobb 
jugoszláv íutballbiró Szuboticán is tekintélyt és szim
pátiát élvez, úgy hogy az ő bíráskodása már mag iba! 
is garanciát nyújtana a mérkőzés zavartalan lebonyo
lítására. Arra az esetre, ha Fábris akadályozva volna 
és nem vezethetné a derbyt, az alszövetség beogradi 
vagy oszijeki biró kiküldését kérte a JNS-től.

A szuboticai alszövctséghez csütörtökön átirat ér
kezett a JNjs-től, amelyben a főszövetség közli, hogy 
tanácsülésért Jóváhagyta az elszövctség indokolt kért' 
inét és utasította az országos birótestiiletet, hogy an
nak értelmében járjon el.

Miután a futballbirók szuboticai alosztálya a keddi 
biróküldés napjáig nem kapott értesítést Zagrebből ar
ról, hogy az országos birótestiilet fog bírót küldeni a 
Bácska—SzAND mérkőzésre, a maga részéről dl. 
Padjent jelölte ki a derby vezetésére. Az országos 
birótestiilet részéről péntekig nem történt intézkedés 
a biró kiküldése iránt, kétségtelen azonban, bogé' a 
B. T. végre fogja hajtani a főszövetség utasításai és 
még idejében kijelöli az alszövetség által kért sende-,

ges bírót a mérkőzésre.
A derby csapatainak összeállítása tekintetében « 

bizonytalanság csak annyiban enyhült, hogy most már 
bizonyossá vált, hogy a Bácska kapuját Katona, a pi
ros-fehérek tehetséges tartalék kapusa fogja védeni. 
Katona kapus szabadságot kapott felettes Parancsnok
ságától és már haza is érkezett Szuboticára.

Mint Zagrebből jelentik, az országos birótestiilet 
a JNS intézkedésére Pdbrist küldte k i a Bácska—Szánd 
mérkőzés vezetésére, amiről táviratban értesítette a 
szuboticai fiilbailblrák alosztályéit, A kitűnő Zagreb* 
íutballbiró vasárnap délben érkezik Szuboticára.

Megalakult a noviszadi télisport kedvelők egye
sülete. Noviszadról jelentiv: A »Fruska Gora« turista- 
egyesület akciót indított egy téli sportkedvelő egye
sület megalakítására. Csütörtökön délután tartották 
meg a noviszadi terménytőzsde nagytermében az uj 
egyesület alakuló gyűlését és elhatározták, hogy mi
után a kezdeményező a »Fruska Gora« turistaegylet 
volt, a téli sport kedvelőinek egyesülete a turistaegye
sület alosztálya lesz. Az alakuló közgyűlés résztvevői 
bizottságot küldtek ki, amely el fogja készíteni az 
alapszabályokat és kidolgozza a télisportok program
ját. A bizottság munkájának befejeztével újabb köz
gyűlést fognak tartani.

A vrbászl Dulcis Apafhihan. Vasárnap a Dulcis 
csapata Apatinban az ottani T ri Zvezde csapatával 
látszik barátságos mérkőzést. A Dulcis a következő 
felá llít’sban veszi fel a küzdelmet: Molnár —■ Hauslob- 
ncr, Holctz — Polyvás I„  Polyvás II-, Geiszt — Du
dás, Katatics, Lercti, Skoda, Rapp. A mérkőzésen a» 
apatim csapat startol nagyobb győzelmi esélyekkel.

C'anlomérközés a II. B) osztályban. Szcntáról je
lentik: A szentai Radnicski és a sztaribccsejl »Tesla« 
nóvum er Ifl-ikcn, vasárnap játszanak bajnoki mérkő
zn i:, amelyen a II. osztály B. csoportjának őszi első 
nevezése jog eldőlni. A mérkőzés iránt Szentán nagy 
érdeklődés nyilvánul meg. A Radnicski a következő 
o .szenilitásban ves/J fel a kiizdc'ni' t: Radocki — Bo- 
i,"’' , ' " Zli — -'fGuberg, Major, Bokros — Lakatos, 
Borbély II., Burány, Borbély I „  Újházi. A mérkőzés 
kimenetele nyilt.
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Az yperni székesegyházat újra felépítették

Az évekig tartó flandrlai harcikban Ypern város 
székesegyháza és városháza is rendkívül nagy károkat 
szenvedett. Gondos előkészítés után és a leghíresebb 
francia és belga műépítészek terveinek alapján két év
vel ezelőtt megkezdték ennek a világhírű építészeti 
műremeknek restaurálását, amely alkalommal az épü

A „G ráf Zeppelin“ északsarki utazása

1 romsöben, Norvégia egyik legészakibb városában 
most kezdték meg annak a nagyarányú hangárnak 
építését, amely a Gráf Zeppelin Jövó évre tervbsvett 
íszaksarki utján a léghajó esetleges elhelyezésére fog 
szolgálni. Besch építési főtanácsos a nemzetközi Aero- 
Arktik megbízásából most tárt vissza 'lromsőből Né

Az őszi Palics
Olyan most ez a kedves fürdőhely, mint egy el

varázsolt ország. Az utakon aranypénzek, a fákon 
mozdulatlan aranyszln levetek és mélységes, ijesztő 
csend, mintha a tengerfenekén lennénk. A csupaszon 
álló bokrokon keresztül messzire el lehet látni: árva 
utak kanyarognak, mint eltévedt patakocskák és fájó 
gondolatokat idéz fel a sok sápadt, üres pad, amelyek 
oly egyedül és sután állnak itt a novemberi napsütés
ben, mint a koldusok, akiknek kinyújtott tenyerébe 
nem hull már az érdeklődés csengő érepúnze. Halott 
szökőkutak, alvó kertek és bezárt ablakok között eb
ben a szomorú ragyogásban, mintha tangók bús üte
meit sodorná egyre messzebb és messzebb a szél.

*
A víz csupa titok, várakozás és izgalom. Úgy si

mul a parthoz, mint a szerelmes lány: odaadón és alá
zatosan. Furcsa, itt áll a zencpavlllon is, egyedül a 
Parton és a fekete táblán még ott van a legutolsó 
Program. A villanyos is bekanyarodik a régi utón és 
bozza az ősz szerelmeseit az elhagyatottakat és a

letek régi alakját a lehetőség szerint visszaállították. 
A munkálatok befejezéshez közelednek, amint a leg
újabb felvétel alapján készült kép is mutatja a tem
plom egyes hajói már majdnem teljesen elkészültek, 
még a kupolák és a nagytorony befelező munkálatai 
vannak hátra.

metországba. Norvégiái tartózkodása alatt a norvég 
kormány megbízottéival együtt kijelölte a felépítendő 
hangár helyét. A hangár elhelyezésére a legalkalma
sabb hely a képünkön látható Tromsó-szlget legésza
kibb része, amelyet a szakértők is a célnak legmegfe
lelőbbnek nyilvánítottak.

csalódottakat. Palics novemberi publikuma: egy-két 
széplclkü öregur, egy tucatravaló amatőrfényképész és 
egy sereg szerelmes pár. Ide menekülnek, ahol csak a 
haldokló fák a magas ég és a titoktartó tó látja őket. 
A part palánkjáhpz dőlve órákig elnézik a gyűrűző vi
ze:, aztán megindulnak a magános utakon összesimulva 
és dideregve a napfényben.

*

ősszel, amikor a csend táborul a tóra és a fákra, 
Palics szebb és vonzóbb, mint a nyár leglündöklőbb 
napjaiban. Szanatórium. Beteg telkeknek való csen
des, nyugalmas kertccske, bájos és kacér lázas és 
szomorú. Olyan, mint az elhagyott szerető: elszánt 
pazar és tékozló. Mindegy neki kié, kit szeret, kit rin
gat, odaadja magát, beszökik a szívbe és hozzádsimul, 
mint egy puhatest« macska. Arcán a halál sárga ke
resztje, de felette a ragyogó mcnnybolt, a kristály- 
tiszta levegőtenger, amilyenért drága pénzt fizetnének, 
ha nem itt, hanem valahol máshol volna, ahol jobban 
megbecsülik és kiaknázzák a természetet

Palics: nyáron a polgárember vágyainak neto- 
vábja, kedves kirándulóhely, kalandok és szerelmek 
ligete, össze! kidobott cseléd, elfeledett ismerős, nem 
gondolnak rá és nem beszélnek róla. Télre egészen el
feledik . . . Lehetne valamit csinálni, mondjuk egy 
nagyvárosi korcsolyapályát melegedővel, hűdével és 
zenével. Knrcsclyavcrsonyt és jéghokklt. Bizonyosan 
sokan felkeresnék, mert Palics a hótakaró alatt ezer- 
szerte egészségesebb, szebb, vonzóbb és pompásabb, 
mint a nyári por sokszor megénekelt lepte alatt.

(».)
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A has teltségc, máiiáléki fájdalmak, emésztési 
nehézségek, gyomorbéihurut és sárgaság a természe
tes •Ferenc József« kcserilviz használata állal m-g- 
szüntethetók és az agy, a szem, tüdő vagy szív felé 
irányuló vértódulások ellensúlyozhatok. Gyomor- és 
bélspccialisták igazolják, hogy a Ferenc József vízzel, 
különösen az ü'ő életmód következtében jelentkező 
bajoknál, nagyon kedvező eredményeket érnek el. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és fűszer- 
üzletekben.

IN TERN Á TU SO K  
ÉS TANINTÉZETEK
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7— 16 éves fiuk részére.
Nyáron gyönyörű fekvéssel a genfi tónál. Télen Chateau 
d’Oexban. Tanítás. Nyelvek. Sport. I^elkiismeretes ne
velés. Prospektust készséggel küld a Bácstnegyei Napló 

kiadóhivatala. kuss

„L a S e m e u s e “  
„ L a u s a n n e  P r l l iy * *«

P e n z io n á tu s  és liä z t.irfA s f Is k o la
A francia 6» idegen nyelvek alap-os megtanulása. Kési* 
és művészi munkák, festés, zene. háztartási és főzóiskola. 
Nyári- és téli sportok. -Saját tenniszpályák. • Referenciák.

„MON SOUHAIT“ Penzió
MORGES-LAUSANNE

Gyönyörű fekvéssel a genfi tó partján. Hatalmas, ár
nyas kert. Tenniszpályák. Francia, német, angol nyelv- 
oktatás. Iskolai tantárgyak. Zene, sport, kirándulások.

Teljes kényelem. u33
L e g jo b b  h e ly  u r i le á n y o k n a k  n y a r a lá sr a

R U T H  S C H A E F T I igazgató

B e r n .  Elsőrangú Leánynevelő' 
intézet, Elfenau

Á ltalános oktató*. Nyelvek. Művéasseiek. Kereske* 
delm i a vakok. If'ívtartós. Sport. Gyönyörű napos 
fekvés. Saját hegyi otthon Grindelwaldban a nyár 

alatt és a téli sportok idejére.
Igazgató és tulajdonoa t D r .  F i » e h e r - h •  ▼ ol 11 e r  éa « e j «  

Prospektusok a kiadóhivatalban

K nrtaauscnd lhot tus
WOFGASTFIW regl«»i,.-rD hh«n b-r»nd™ -..
b a M X  v í z i  kJ 1 f ü l l «  fekvés. Kitűnő konyha. Mérsékelt Arak.

LAUSANNE
Itt A N O I R -S I G N A L  
In stitu t DK W ER R A

PansionAtns listai lányok résoér .̂ Háztartási iskola. Moder« «yeirek. 
Nyári-téli sportok- Legjobb raL-reneiák, Igssgatónfl i M a s  DE WERRA. 
Prospektust a kiadóhivatsl kaid. IJ/40

D r. H E C H T  S Z A N A T Ó R IU M O K
' K i f l i i  »’sIsee-.Msnaloriom P r .llre h t  1OOO »». 

k ‘ ömsmeHng-Saoafarinm !>r. flocht (e t-  <
elfflt Véaaey) ROO m . —  Panalon D r. Heeht 1 0 0 0  m-

Génévé-Vernier & “«> 
Penzión  Mus: „B el Ebat“

Fta'a, űrt leányok részére.
G önyitrU, C 'éasiéges fekvés. Francia nyelv tökéletes okta
tása. ipotíalkalmak. KKQnl berendezés és ellátás. Stigora  
feHtffvelct. Prospektus a B lcsm egyd  Napló kiadóhivatalában
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A SZENTENDREI BÍRÓ NYELT-TÉR

Hosszas, véget alig érő kimagyarázkodás 
felkapott /baántottao etaoin shrdlu cmöáyp vbé 
következett minden oldalról, csak Jelena nem 
szólt semmit. Boldog, megnyugtató könnyáradat
ban olvadt fel minden félelme és irtózata és ebben 
a kristályvízben fürdött tisztára, még ragyo
góbbra sziizi szerelme.

A pópa is hallgatott. Szégyelte magát, de 
amikor Deszánka nagysokára befejezte szaporán 
pergő panaszkodását (bezzeg felhánytorgatta 
most a bárányfejet is!), akkor vallotta be nagy, 
de őszinte restelkedéssel, hogy bizony alaposan 
a falhoz állította a barátja. Még ő akarta össze
esketni, hogy vihesse a zsákmányt szabadon, jo
gosan !

Jó fiú volt a pap, de most talán pofon is üti 
a gazembert, ha előkapja.

Ferkó a papnál aludt, gyalog nem indulhatott 
este vissza Budára, hát úgy beszélték meg, hogy 
majd reggel keresnek alkalmatosságot. Sajnálta 
a jó lovát, még jobban sajnálta a szökevényt. Hej 
de nagyon szép szavakat kapott volna érte vár
nagy uramtól és hej, de gyönyörű szépen elintéz
te volna Bürköst a budai »mester«.

így hát felkérezkedett reggel egy deszkás tu
tajra, de előbb volt egy szava Riszticséknél:

— Nem akarok bujkálni, egyenesen beszélek. 
Én szeretem Jeienát és ha ő is szeret engem, ak
kor majd eljövök érte, mire az apja hazatért. 
Most csak azt szeretném tudni, jöjjek-e?

A leány a konyha közepén lobogó tűz fölé 
hajolt, talán, hogy arra lehessen ráfogni a piru- 
lázát és hallgatott. A szája hallgatott, de annál 
többet, annál szebbet beszélt a ragyogó szeme. 
Vagy az is a rőzselángtól ragyogott?

Deszánka boldogan ragadta meg a kínálkozó 
alkalmat,, hogy megint sirhasson egy sort, Dean 
pedig egészen kivételesen hozzá szólt a dologhoz: 

—Derék gyerek vagy Harcsás, csak kár,
hogy szerb nem vagy.

— Akkor jobb lennék?
— Nem tudom, de az mégis más.
— Hát hiszen itt volt a Bürkös, milyen jó

volt, amig szerbnek hitted.
Ezen most már nevetni is lehetett, de bizony 

Ferkó a lassan uszdogáló tutajon egész Budáig 
csak bosszankodott.

ÖTÖDIK FEJEZET.
1.

Péró nem akart a Bánságban maradni, nem 
akart visszafordulni északnak, neki török kellett 
mindenáron. Nyolcad magával maradt, megbe
szélte a dolgot az embereivel. Első hóig vagy 
karácsonyig akár, ráérnek hadakozni, elmennek 
most Belegrádba, ott beállnak a várőrségbe.

Barátságosan elbúcsúztak Bálint mestertől, 
meg a többitől, azután megindultak a Temes 
mellett Pancsova felé. Onnan könnyű lesz átjut
ni a várba.

Feldúlt, porrá égetett falvak, kifosztott ud
varházak, temetetlen hullák fölött marakodó ke
selyük és farkasok: ez volt a Temes környéké
nek képe.

Valamelyik elpusztult faluban ebédhez tele
pedtek. Az ennivalót nem is kellett keresni, a sok! 
aprójószág ott kapirgált a puszta udvarokon. — j 
egy hatalmas, bozontos szőrű fehér komondor J 
kisérte őket már a szomszéd faluból, most ez is : 
melléjük ült. Hiába riogatták, ha el is szaladt 
pár lépésnyire, csak visszafordult, odasompoly- 
gott, kért a két beszédes szeme. Péró megsaj
nálta, vetett neki néhány csontot, erre azután 
egészen hozzáférkőzött az eb, törleszkedett és 
.véglegesen hozzászegődött. Megszerették, pró
bálkoztak vele, hogy eltalálják a nevét, de az ál
lat nem értette egyik nevet se, végre Trifunác

ll7lptáthplVP7PQ I Ertesltem nagyrabecsült rendelőimet, hogy SZabóm Uhe<yem et PaSi.
UZllulfllllölj uZiUU , őeva ul. 2 alól PaSiéeva ul. 8 szám alá (Weinhut-féle ház) helyeztem át.

A NAPLÓ PÁLYANYERTES REGÉNYE 

I R T A i  A R Á N Y I  J E N Ő
22

este-ráfogta, hogy legyen Szultán. Az maradt, 
felé már meg is fogadta, ha szólították.

Pancsevótól a Duna ellenében ballagtak a 
várig, de sehol nem találtak alkalmatosságot, a 
min átkeljenek, fel kellett menniök Zimonyig, ott 
azután akadt egy halász, aki felvette őket. De 
nem Belegrádba, hanem Zimonyba vitte őket. így 
is jó volt, megint városba jutottak, megpihenhet
tek és körülnézhettek, mert itt volt mit nézni. . .  
Sürgés, nyüzsgés, csapatok jövése-menése, csak 
egyelőre olyan csapat nem jött, amelyikhez csat
lakozhattak volna. Csupa lovasok voltak meg 
pattantyúsok.

Másnap, harmadnap elunta a dolgot Péró.
— Gyertek, lemegyünk a Szávához, ott majd

akad ladik vagy talán komp is, azon átmegyünk.
Hát persze, hogy volt ott ladik is, komp is, 

hiszen ezen jártak a hadak túl meg vissza, igy 
hát hamarosan ott álltak szerb földön. Péró so
kadszor, a többi most először és ezért nagy áhí
tattal, szent és meleg illetődöttséggel léptek a 
komp dobogójáról szárazra. Csodát vártak, va
lami különöset, azt gondolták, hogy egészen más 
világba érnek és kis csalatkozás lopózott a szi
vekbe, amikor azt látták, hogy a sár itt is mocs
kos, a por szürke és mindent belep, a füvek zöl
dek, ahol a nap le nem perzselte és a hegyekről
hüs szellőt hajtanak a bólongató fák.

De tiszta forrásvíz fakadt a hegy oldalban,
rigó fütyült a berekben és nádiveréb sípolt a ki
öntés sünijében, amely felett fellegesen rajzott a 
szúnyog. Felhuzódtak a domboldalra, nézték az 
összefolyó két nagy vizet és a messze északról 
odakéklő Fruska-Gorát. Otthon érezték magukat, 
boldogok voltak és elégedettek.

Otthon érezték magukat, boldogok voltak és 
elégedettek — reggelig, amikor végre beballag
tak a vár nyitott kapuján. Akkorig nem is nagyon 
beszéltek senkivel, ott tanyáztak a Száva felett 
lankásodó topcsideri domb oldalán, kristálytiszta 
jeges forrás tövén, aminek az itala jobban esett 
akármi bornál. Melegen tűzött rájuk a búcsúzó 
nap egészen legvégső sugaráig és a hajnal első 
sugara már őket kereste, őket érte.

Péró a városon vezette végig az ő hét meg
maradt emberét a vár felső kapujához, onnan be 
a belső udvarra, ahol kettős őrök őrizték a fé
nyesre pucolt rézcsöveket, a bömbölő csataki- 
gyókat és mellettük a gúlákba rakott vas meg 
kőgolyóbisokat.

Bizony toprongyos volt a nyolc szerb, testi 
ruhájuk szennyes, bocskoruk foszladozó, fegy
verük rozsdás, a lépésük az éjszakai pihenő után 
is roskadt, de láng lobogott a szemükben, lelke
sedés tüzelte a szivüket és hősi elszánások lán
goltak az egyszerű lelkeikben.

(Folytatása következik)

T éli
csemegeszőlő
nagyban é- He Ínyben, 
mindennemű ills« e r 
es c s e m ^ g e á m  jutá

nyosán kapható
Kovács és Gelánylnál
Subotica, Lai'.oc-polota 

Tel. 8-15

i s ó  e h é v
d i ó h é í ,  d ió

prima
faj a lm á k

mogyoró, mandula, m "  
zsola és az összes dé i- 
gyíimölcsötc olcsón sze

rezhetők be
A lm ás! J ó zs e fn é l 
Snbotica, Trnmbiósva 2

Ha gallérját, fényesen, 
fehéren és elegánsan 
akarja viselni, akkor 
küldje 445

PIUKOVÍC
g ö z m o ? o d á b a
Subotica, Vllsonora ullca 16. sz.

í «SB llífi Bittó lábfej«'!
író- és 

számoző- 
gépek

▼étele én eladása
Brtítk, hengerek ntb.

alkatrészek olcsón  
Ja« liánok legolcsób

ban

G é m e s !
•peelal irógép-rnehanikannál, 

t Snbotica, Paje Dobanoraékog u l.8

N em acka K eram ik a
(Deutsche Keramik)

Kosmajska 7 B co g r a  1 Telelőn 31-82

Meisseni Hardmuth, Céh és Zsolnay 
fayenc fal- és padlóburkoló kerámiái lapok.

Meisseni és Hardmuth-kályhák, vala
mint luxuskandallók és takaréktüzheJyek 
(Sparherd).

Költségvetés, tervrajz dijtalan.
Tekintse meg kiállítási helyiségünket

Felkérjük a Lloyd kereskedő és háztu
lajdonos tagjait, akiknek üzlete vagy háza a 
Jelaéléeva ulicában, a Strosmajerova ulicá- 
ban és a Karadjordje trgen valamint azok 
mellékuccáiban. van, hogy a piac áthelyezése 
ügyében november 11-én hétfőn este fél 9 óra
kor a Lloydban megtartandó értekezleten saját 
érdekükben megjelenni szíveskedjenek.

Subotica, 1929. november 8.
13272 Az összehívók.

Árverési hirdetmény
Alulírott mint vb. Novosadska Stedionica K. 

Z. csődtömeggondnoka, ezennel közhírré teszem, 
hogy az összes berendezési tárgyakat és ki nem 
váltott zálogtárgyakat, valamint a garázsokban 
levő 3 autót f. évi november 14-ikén délelőtt 9 
órakor a helyszínén, Futoski pút 7. sz. és foly
tatólag Futoski pút 53. sz. alatt bírósági végre
hajtó közbenjöttével nyilvános árverésen a leg
többet ígérőnek eladom. Az eladott tárgyak kész
pénzben fizetendők ki és azonnal elszállitandók.

Közelebbi felvilágosítással alulírott szolgál 
az érdeklődőknek. A zálogtárgyakat f évi no
vember 12-ikén d. u. 5 óráig lehet a csődtömeg
gondnoknál, Futoska ul. 7. sz. alatt (az udvar
ban balra) kiváltani.

Noviszad, 1929 október 29-ikén.
Dr. Joclcs Mllorád. ügyvéd,

13114 csődtömeggondnok.

Felhívás!
Szócsln Nikola Szenta-főtéri rőfösüzletét átvenni 

szándékozom. Felhívom tehát nevezett cég hitelezőit, 
hogy követeléseiket nálam legkésőbb november 12-ig 
szíveskedjenek bejelenteni, mert a későbbi bejelentése
ket nem vehetem figyelembe.

13101
R ó n a i J e n ő ,

Se& ta

The duó Corrants
fellépte a

Gradska Kafanáhan
l32f-6

PÉCS
cészetböl álló 
levő gazdaság,

közelében eladó e költözés 
miatt 22 kát. hold szántó
föld, 3 kát. hold rét, 2 kát. 
hold szőlő, lahóház és pin- 
teljesen felszerelt jókarban 
Bővebbet F r l e d l í i n d e r

Pécs, Király-ucca 31. szám alatt. .2741

LEBUIABB KAUPMOQELLEK 
o l c s ó n

H  lí íLr 4 1  ‘»'lÄ női kalapszalónban
99 V k a p h a t ó k
Szubotica, Sírossmayerova uiica 20. 

Filctompok óriási választékban 5

M a n d ícs P á l
s z a b ó m e s te r  1319J
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P á l  B é la  !
cégbejegyzett bizományos

Bizományi fatelep Subotica,
DanlMéev (Paliíkf) pút 10. — Telefon 649.

Á lla n d ó  b ’zo m  n y l r a k t á r o n  t a r t i
bükk-, gyertyán-, kevert hasáb- és giimbfát, úgyszintén 
apritott-fát, továbbá poroszszenet és kokszot, melyet min
denkor rendelésre a legolcsóbb napi áron házhoz szállít

Az e g é sz  család

napi szórakozása:
színház, koncert, ka
baré és nyelvtanulás

’/a d inárba kerül

CENTRAL RÁDIÓ 
viS Sany rád  ió i val

TELEFUNKEN gyári képviselet

Gipoerê iliiiilimiM!!!
A z id é n  e lő sz ö r !

Tekintse meg először kollekción
kat és árainkat, nzu'iln vásárol
jo n ! C ipónk minősége elsőrendű, 
form íjuk tökéletes, árul; mérsékelt 18271

„ R e k o r d 6*
Els3 Jugoszláv Gumiárugyár, Lesi'ovác

huzamosabb hatással
Ismertetőt

M. U. Dr. GOERISCH 
nyomán kívánatra 

gyen küld
Apotheke „Zur hl. D rei
faltigkeit“ W ien, VI., 
G um pendor I erstrasse 

30

Olcsóbb lett a A legrégibb tapasztalat - A iegmsdernabb konstrukció

Jugoslavenski Siemens A. D., Beograd
Kralja Aleksandra 8

Ügynökök figyelmébe! 
NAGY KERESET

’ Elsőrendű cikkeink mogánfeleknek
2 való eladására k e r e s ü n k  minden

vidékre k é p v is e lő k e t .  Ajánlatok

Specialimport, Zagreb 6
poStní preiinac 79 címre küldendők

Értesítem a t. vevókőtön- 
séget, hogy a világítási 
szezon kezdetével a petró

leum árát

j e l e n t é k e n y e n
m é r s é k e l t e m
K ö rö si G éza

gyarmatárukereskedés 
Rudié u l. T e l. 513

íesaa e  93 a s s a  @s »

Egyedül « r a  *  
ez a gyár készíti |  W p/1  W  p  Jr 
a legjobb minő- & J lO r && Jk# 
ségii és egyúttal
a legelegánsabb

„ O r ie m t66-k ek sz :,
friss, törött 16 dinár kilója, te a s iitc m é n y e k  

bármely mennyiségben házhoz szállítva.

MAYER ALFRÉD
v ’llanyerörc berendeiett sütödéje

SUBOTICA, KAKASISKOLÁVAL SZEMBEN.

Olcsó árak! F ű z ő k

ti ir^nS. MÜLLER I S1N0VI
első horvát 

bllliárdasztalkészitók

Ezért csak

"TRAPÉZ
sár- és hócipőt

99

és azonkívül nem  ár atmas ax a'ObCrock. Minden dobozhoz külön hasznú
la ll utasítás van mellékelve. E jyes helyekre oíárnsilók kerestetn-k. Érdek
lődök forduljanax Spázer Mér, Subotica céghez, a jugoszl. főképvisole.hai

Olcsó árak I

1 gmodernabbo vo i rende é ré, h a s k J í lö k
i iv itfib  ;i

G n tn i- n é i 'á l ,  VII., Ostojiéeva ul. 15

B “ a s 
«0 .8 
«

** Uj

« >
« ’  

je ja 
e  -a ® a 

•2 •? 
o M 
« -  

"5 « 
> í -s

női kalapszalon
Suboticán, a Ruíbféle palotában

Értesítem a nagyrabecsiilt vevői
met és általában a bölgyköaön 
séget, hogy eddigi otthonomban 
levő szalonomat M anojloviécva  
ulica 8. szám  alá helyeztem át. 

Siive« pértfogá«t kér

C sákány Irm a

A Tip -Top-krém az arcot üdévé teszi
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L.IFKA-MOZI
Csütörtöktől vasárnapig

2 újdonság! 2 különleges attrakció!

NAGY KATÓ
diadalmas njdeaaága

B a k f i s k ö z t á r s a s á g
Zead&léat mervaad fcladadk kalaadjal •  aaerelea aalgetéa

ZORO-HURU
a  k n n l b á l o k  k ö z ö t t

▲ két koma vidám törtémeie, mint emberevdk, pincérek, spanyol 
indiánok éa menny beli angyalok

_  .J  «4 t «■*. «•*•!*««• *  «*“
__ J oiott. UgldMÖh « r Ä b * *  faa » 4

CmM M M xhmM Müge* UnltUt torAW tak
KM aSAAUmU«« r - " " —

APRÓHIRDETÉSEK VÁROSI M O Z I

Előadások kezdete 4. 6 éa tél 9 órakor. — Kendet helyérak

VEZÚV
hőterjeaztő készBJék

a

Uj h e ly is é g !

(LEVELEZÉS |
Csinos fiatal leány levelez
ne intelligens fiúval. Leve
leket a kiadóba kérek »Téli 
szórakozás« jeligére.

13252cH Á Z A SSÁ G
BannincStéves, elvált, iz
raelita vallásra áttért épí
tész-vállalkozó házasság 
céljából megismerkedne 
hozzáillő, komoly, házias, 
némi hozománnyal rendel
kező nővel. Fényképes le
veleket diszkréció mellett 
>Ne póznám« jeligére a ki
adóba kérek. 13178

{foglalkozás]
20%-os koronabónok el
adását és vételét legelő
nyösebben közvetítjük. Su- 
boticai Kereskedelmi és 
Iparbank. (Vasúti parkkal 
szemban.) 12913

Üzletei! keres
nagyobb hazai vállalat Voj- 
vodinában fiókja részére. 
A fiók állandóan 500.(100 
dinár értékű áruval rendel
kezik s az üzletvezető ön
állóan vezeti ezen fiókot. 
Szükséges óvadék 60.000 
dinár készpénz, havi fix- 
fizetés 2000—4000 dinár 
vagya tiszta haszon 50%.a. 
Csak komoly és szolid urak 
ajánlatait kérem. Szakisme
ret nem szükséges, csak a 
kereskedelem terén kell jár
tassággal bimia. Ajánlatok 
közönséges levélben Senta, 
Fostaüók 26. 13125
Esisztencií. Keresünk né
hány feltétlen ügve3 és 
megbízható képviselőt áru
osztályunk részére elsőren
dű cikkek eladására Rend
kívül jó és állandó kereset. 
Csak komoly reflektánsok 
ajánlatait kérjük »Merka
tor« bankház, robni odio, 
Ljubljana címre. 13209
Képvise’ők figyelmébe. Ha
jó keresethez akarnak jut
ni, vegyék át azonnal el
sőrendű, közkedvelt cik
keink képviseletét. Ajánla
tok »Dauernder Verdienst« 
jeligére Aloma Company 
Ljubljana, Aleksandrova 
cesía 2/1. címre külden
dők. 13203

Erzieherin mit langjáhr. 
Erfahrung und Jahreszeugn. 
ernst und solid zu 10 jähr. 
Mächen und 5 jähr. Kna
ben mit ehesten Antritt ge- 
sucht Anträge unter »Erst
klassige Kraft« an dieses 
Blatt. Klavierkundige be
vorzugt. 13267

Mcnkáslányok felvétetnek 
»Jupiter« eiemgyárban, 
Trumbióova és Kralja Tomi- 
slava trg sarok. 13261
Pincér- és cselédolhelyezS
ügynökség keres és ajánl 
mindennemű elsőrendű sze
mélyzetet. Freudenfeld Vi- 
ljem, Panőevo. 12970
Középiskolai tanítványo
kat perfekt szerb, magyar 
joghallgató garanciával el
vállal. Cim a kiadóhan. 
____  _____  13172
TüsUa eladásra ügynököt 
keresek. Jelentkezni Mu- 
csy pincében, vasútállomás
sal szemben. 13180

Tanaiénak néhány közép
iskolát végzett ügyes liut 
fizetéssel felvesz Heumann 
Mór könyvkereskedése, Su- 
botica. 13181
65 holdas baranyai birto
komra szakképzett gazdát 
keresek több éves gyakor
lattal. Ajánlatok Branka 
Rutka, Béli Manastir. Se- 
óerana címre küldendők.

13187
Fräulein mit serbischen 
Sprachkenntnissen wird zu 
zwei Kindern von 5 und 7 
Jahren per sofort gesucht. 
Offerte unter »Tüchtiges 
Kinderfräulein« an die Ad
ministration erbeten.

' ■'....1319t
ővedékképos raktámok.ki 
az irodai munkákban is 
jártas, felvétetik. Korhec 
szalámigyár. 13197
Urüeány szerb. magvar 
nyelvtudással nevelónői ál
lást keres. Megkereséseket 
»Gyermekszerető« jeligére 
a kiadóhivatal továbbit.

13215
Fiatal fínyképőszserjédnő
november 15-ikére állási 
keres a Bácskában. Szives 
megkereséseket »Foto« jel
igére a kiadóhivatalba kér.

13213

(véTelS adásI
fiás 3 szohás-konyhás la
kással, pincével kedvező 
feltételek mellett eladó. — 
Kalora Milodanovióa ul. 10. 
/  13231
16 os komlószáritó-boronde- 
zést, használt, jó állapot
ban megvételre keresek. — 
Ajánlatokat ármegjelöléssel 
a kiadóba kérek. 13240
Eladó jól bevezetett női 
fodrászszalón. Szubotica 
legforgalmasabb helyén 
Cun a kiadóban 13260

Jobb házból való fiút ta 
nulónak felveszek, Drenko- 
vics János fűszerűzlete, 
Skotus Viator ul. 39.

13258

.» y e n n e k  m e llé n y  Q f h  
é s  s z v e f le r  . . . .

NŐI l ö . ö t t  m e llé n y  tőLffc 
gyapjú.............................

F érfi hlm al& Ja p u ’- *7"T 
l o v e r .......................... * <

F érfi b o k a v é d ő . .
F ér fi é s  n ő i  

n a p p a  b ő rk ex ty tt

2 2
7 0

.3157

WW Saját kéözitményti

C ip ő k
elegánsak* tartósak, olcsók

K o c h n á l
P iukovié-bíz, a kiskápolnánál

Ü j h e ly i s é g !

C s ü tö r tö k -v a s á r n a p  > 
D o u g l a s  F a l r b a n k s  első filmje

H á ro m  te s tő r
A l e k s a n d e r  D u m a s  l< aswlKUs regényéből 

Rendszte: F r e d  N ib lo . Személyek
D o u g l a s  F  a  i r  b a  n  k  s 
A d olf M en jon  B a r b a r a  la  Ríarr

United Artist Avala film

megkétszerezi 
m inden kályha  
fütőképességét. 

Ara 1 2 0  dinár 

” 3 a r z e l ”
vaßüzlet

S z n b o íic a
Vlsaonteladóknak engedm ény!

Mübutor
Legjobb és leg- 
izlésesebb csak

Szabadosnál
Subotica,

Daniőiéev put 1 g

Donath Artur
ékszerspecialista

S U B O T I C A
Jelaciőeva ulica 8. 

Steiner cukrászda mellett

Koalák eladó. Bővebbet a 
Stipié-fóle sörcsamokban.

13225
Eladó egvlovas, fedett, fé- 
deres pékkocsi. Blagoje 
Maródié pékár, Mól. 13230

Motjvfttyro keresek kifli- és 
zsemlvofeladógépet. Maró
dié Blagoje, Moh 13229
Eladó építkezésből kima
radt használt ajtó és ablak. 
Senoe ulica 21. Ugyanott 
középtermetre való finqm 
férfi télikabát és szmoking
öltöny. 13222

csontszinü, alig használt, 
továbbá, szőnyeg, csil
lár, képek, háztartási hol
mik, olcsón c’adéls. Zmaj 
Jovin trg 3. »Minerva« pa
lota.
El-dó 90 katasztrális hold 
föld, amelyből 80 hold 
prima szántó, 10 hold ki
tűnő rét, a szükséges gaz
dasági épüle*ekkel, é'ö és 
holt felszeretéssel. Eladó 
továbbá 80 katasztrális 
hold föld. amelyből 60 hold 
príma szántó, 20 hold rét, 
Ugyancsak minden gazda
sági épülettel, élő és holt 
felszereléssel. Mindkét bir
tok eladása szabadkézből 
történik, rendkívül kedve
ző fizetősi feltételek mel
lett. Felvilágosítással szol
gál Pore Stadlmann. Vei. 
Kopanica, Szlavónia.

13228

Házhelyek, kisebb-nagyobb 
házak a kertvárosban el
adók Ruttkaynál, Lelenc- 
ház mögött. 13064

VendéglS, Mólón, a föuc- 
cán, forgalmas helyen, 
téglagyárral szemben, en
gedélyekkel, szabadkézből 
eladó. Vukovics Zsivkó, 
Mól, Bácska. 1324.7

ügyeimébe ajánlom tiszta 
lendamaszt áraim, meny
asszonyi kelengyéim. Var
on Flórián lendamaszt szó- 
vészeié, Szubotica, Tnimbi- 
cova 3. 13192

Téli alma
belfleuT, kapható Piukovics 
József központi irodájában 
Jelaáióeva ulica 4 13263
20%-os koronnbónokat ve
szünk. Puóka étediona i za- 
loír.i zavod d. d. Osijek, 
Desaticina ulica 27.

11802
Nemos, fajtiszta gyümölcs
fákat, díszcserjéket, bokor 
és futórózsákat őszi szállí
tásra a’ánl a Vajdaság leg
régibb kertész, te. Kérje őszi 
árjegyzékünket. Bednarz- 
féle kertészet, Stara Kanji- 
ía. 12351
Szivótjázmotor, 14 HP. leg
modernebb kivitelű, azon
nali használatra készen, 
eladó. Megtekinthető Gere 
Jenő gépműhelyében, Fe- 
keticsen. 13019

Ezmima snalónszőnycg
4 50X4.50 eladó. Cim a 
kiadóhivatalban. 13059
Elsőrendű Ehrbar zongora 
kifogástalan állapotban el
adó. Cim a kiadóban.

13060

Kátránypapir. börtetőfedö-, 
parafás falszigetelűiemez és 
vasgerenda bármilyen mé
ret raktárról kapható. — 
Barzol vaskereskedés, Su
botica. 10444

Ház 2 szoba, konyha, mel
léképülettel, nagy kerttel 
szabadkézből eladó. V., 
Fruákagorska ul. 16

13130

Jéforgalmn korcsma ős ve- 
pyeskorcskedés a főutcán 
teljes felszereléssel együtt 
eladó, esetleg házzal 
egvütt bérbeadó más \ál- 
lalkozás miatt. Ugyanott 
hatfiókos Singer varrógép 
eladó. Aliiért János tulaj
donos, Baéko Petrovoselo,

13147

Bntorozott szoba konyhá
val és kamrával azonnal 
kiadó. VII., HadZiéeva ul. 
4. 13175

UJ fakerenkedés. Fa 10 mé
termázsás tételekben kap
ható SimirMátyás, VL, Vu- 
kovióeva ulica 33. Bükk 
aprított 40, gyertyán aprí
tott 40. 13155

S z ő lő
evenkás, eltevésre igen 
alkalmas, kicsinyben kg- 
kőnt 3.60 dinárért kapható 
Piukovits József központi 
irodájában Jelaőiéeva uli- 
éa 4. 11971
Családi ház, teljesen uj, 
szabad kézből eladó. Vi- 
dovdanska 20. 12969

[kolonféle I
ötsxohás parkettás lakás 
fürdőszobával május 1-re 
kiadó Jugoszláv Ünionbank 
épületében (főpostával 
szemben). 13220

Tisztelettel értesítem üzlet
feleimet, hogy üzletemet 
Manojloviöova ul. 8. Ruff 
palotába helyeztem át. 
Reisz Dezső technikai üz
let. Németül tudó gyakor
nok felvétetik. 13255

Kétszoha kiadó, III., Ba- 
natska ul. 10. 13241

Szeplő és mindennemű 
arctisztátlanság ellen a leg
jobban bevált szer a Ko
vács-féle nagyenyedi arc- 
kenőcs és borax szappan 
Kapható mindenütt. Fólera- 
kat- Herczl-drogéria, Su- 
botica. 3101

Ülfenzen ősszel gyümölcsfát.
Kérjen árjegyzéket és ren
delje meg idejében szükség
letét Bodnárz-féle faisko
lában, Sztára Kenjizsa.

12335

O l c s ó n  c s a k
brac* L I T T M A N N . „ „
______ v á sá r o lh a t  S u b o tic a  (H úsp iac)
Prima kötött kabátok, pulloverek, je^er kom binék, sport- és 

gyapjú harisnyák nagy választékban.

HnsfüslSlést továbbra is 
elvállal Weisz Sándor, 
Kvaternikova 8. Tolnai-ház.

13227

Blumit tyukszeniirtó pár 
nap alatt gyökeresen el
tüntet minden tyúkszemet 
és bőrkeményedést. Ké
szíti Blum gyógyszertár, 
Subotica, főpostával szem
ben. 11070

..MAC-DOLNA« állati táp-
liszí hizlal, csonlosit, a 
vért tisztítja, a gyomrot és 
beleket rendben tartja, az 
emésztést elősegíti, vésztől 
mentésit, minden állat szí
vesen fogyasztja. Naponta 
egy kanállal adagoljunk a 
nagy állatoknak, S  kanál
lal malacoknak és barom
finak az abrakba vagy 
moslékba keverve. Leplom
bált, kis zsákokban kerül 
forgalomba, minden zsákban 
adagoló kanál és használati 
utpsitás. Állatorvosi fel
ügyelet alatt készül. Szu- 
boticai fölerakat és árusító
hely Ilercl drogéria, Alek
sandrova ulica. 12795

Elveszett Rosenfeld Ignác 
névre szóló fegyverviselési 
engedély. Megtaláló adja 1« 
Jelaáióeva ul. 2. szám alatt

13131

Házat úri lakással és gaz
dasági udvarral a vároz 
belterületén bérbe vennék. 
Telefon 707. 13144

U ra im
igaz, hogy vannak helyek, 
ahol olcsóbban megberet. 
válkozhatnak, de nem cél
szerű dolog arcbőrükön ta
karékoskodni. Keresse fel 
alkalomadtán úri lodrász- 
üzloíemet, ahol szakszerű, 
higiénikus kiszolgálásban 
részesül. Árak: Bérletjegy 
tíz számmal diákoknak 20, 
városi és állami tisztvise
lőknek 25 dinár. Tehát 2, 
illetve 2 és fél dinárért már 

MMANDZSICS 
úri fodrász üzletében be- 
retválkozhat. Szubotica, Ze
nede épület, Albina ucca 2.
szám.

Apröhirdotéseh Szuboticán 
az Aleksandrova .ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Paáiceva ulicán a Rádió- 
Reklám irodájában, Univer
sitas könyvkereskedés Alek
sandrova ulica, Földes Sa
mu ruhüzletében. Gyümölcs
piac, Noviszadon, Szombor- 
ban, Szentán, Veliki Becske
reken ottani fiókkiadóhiva- 
talainkban, Velika Kikindán 
a »Napredak« könyvkeres
kedésben is eredeti áron 
feladhatók.

12650

G y e r m e k  k ö tö t t  
k e z ty it  . . . .

G y erm ek  tr ik ó  
k e z iy tt  . . . .

Fftrll ó s  n ő i  
tr ik ó  k e z iy tt

N öl $zarv:tsbőr>  
k e z ty it ..................

G y erm ek  p a te n t  
h a r isn y a  . . ,

4 szerkesztésért telelés BRÓDY MIHÁLY Nvomotott a kiadótulaldonos Minerva r-t.-rtdl Felelés kiadó- HAGY SÁNDOR Szubotica


